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OPERATING INSTRUCTIONS For user

» To use this unit correctly and safely, be sure to read these operating in-
structions before use.

BEDIENUNGSANLEITUNG | For den Anwender |

» Fur einen sicheren und ordnungsgemalfen Gebrauch des Gerats unbe-
dingt diese Bedienungsanleitung vor der Inbetriebnahme durchlesen.

NOTICE D’UTILISATION | Al'attention des clients |

» Pour avoir la certitude d’utiliser cet appareil correctement et en toute
sécurité, veuillez lire cette notice d’instructions avant de mettre le clima-

tiseur sous tension.

BEDIENINGSINSTRUCTIES Voor de klant

* Om dit apparaat correct en veilig te kunnen gebruiken moet u deze be-
dieningsinstructies voor gebruik eerst doorlezen.

MANUAL DE INSTRUCCIONES | Para los clientes |

» Para utilizar esta unidad de forma correcta y segura, lea previamente
estas instrucciones de funcionamiento.

LIBRETTO D’ISTRUZIONI Per gli utenti

» Per utilizzare correttamente ed in tutta sicurezza questo apparecchio,
leggere il presente libretto d’istruzioni prima dell’'uso.

OAHTIEX AEITOYPTIAZ Ma 10 XpraTn

» [a va XpNOIPOTIOINCETE QUTH TN HOVAda CWOTA Kal pe ao@dAcia, Bepal-
wOeite OTI €xeTe DlaBdoel aUTO TO eyXEIPIOI0 0dNYIWV TIPIV aTTd TN XPNH-

on.
Para o utilizador

INSTRUCOES DE OPERAGAO

» Para utilizar esta unidade correctamente e com seguranga, certifique-
se de que |é estas instru¢cdes de operacéo antes da utilizacao.

BETJENINGSVEJLEDNING Til kunden

» Lees denne betjeningsvejledningen fer brug, sa enheden bruges korrekt
og sikkert.

BRUKSANVISNING For anvandaren

» Las bruksanvisningen innan enheten tas i bruk sa att den anvands sa-
kert och pa ratt satt.

GALISTIRMA TALIMATLARI Kullanici igin

» Bu Uniteyi dogru ve glvenli bir bicimde kullanmak icin, kullanmadan
once bu isletim talimatlarini okudugunuzdan emin olun.

MHCTPYKLWU MO SKCIJTYATALUN |-D-“;‘ I[CNBSORIC T |

* B uensax npaBunbHOM 1 6e3onacHoOn akcnnyataumym OAaHHOrO YCTPOWC-
TBa 006s13aTeNbHO NEpes ero UCNofib30BaHMEM MPOYTUTE HacTosLLEE
PYKOBOACTBO MO SKCnyaTauum.
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o OPERATING INSTRUCTIONS e

B SAFETY PRECAUTIONS

H DISPOSAL

B NAME OF EACH PART

B PREPARATION BEFORE OPERATION

M |-SEE OPERATION

B SELECTING OPERATION MODES

B FAN SPEED AND AIRFLOW DIRECTION ADJUSTMENT

H |-SAVE OPERATION

H ECONO COOL OPERATION

B NATURAL FLOW OPERATION

B AIR PURIFYING OPERATION

B POWERFUL OPERATION

H TIMER OPERATION (ON/OFF TIMER)
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B WEEKLY TIMER OPERATION

B CLEANING

B WHEN YOU THINK THAT TROUBLE HAS OCCURRED

B WHEN THE AIR CONDITIONER IS NOT GOING TO BE USED FOR A LONG TIME 13

B INSTALLATION PLACE AND ELECTRICAL WORK

B SPECIFICATIONS

AFETY PRECAUTIONS

» Since rotating parts and parts which could cause an electric shock are used
in this product, be sure to read these “Safety Precautions” before use.

» Since the cautionary items shown here are important for safety, be sure to
observe them.

+ After reading this manual, keep it together with the installation manual in a
handy place for easy reference.

Marks and their meanings

A WARNING Incorrect handling could cause serious hazard, such as
death, serious injury, etc. with a high probability.
A CAUTION : Incorrect handling could cause serious hazard depending

on the conditions.

/\ WARNING

Do not connect the power cord to an intermediate point, use
an extension cord, or connect multiple devices to a single
AC outlet.

< This may cause overheating, fire, or electric shock.

O

Make sure the power plug is free of dirt and insert it securely
into the outlet.
« Adirty plug may cause fire or electric shock.

Do not bundle, pull, damage, or modify the power cord, and do
not apply heat or place heavy objects on it.
« This may cause fire or electric shock.

Do not turn the breaker OFF/ON or disconnect/connect the

power plug during operation.

« This may create sparks, which can cause fire.

« After the indoor unit is switched OFF with the remote controller,
make sure to turn the breaker OFF or disconnect the power
plug.

Do not expose your body directly to cool air for a prolonged
length of time.
« This could be detrimental to your health.

The unit should not be installed, relocated, disassembled,

altered, or repaired by the user.

« An improperly handled air conditioner may cause fire, electric
shock, injury, or water leakage, etc. Consult your dealer.

« If the power supply cord is damaged, it must be replaced by the
manufacturer or its service agent in order to avoid a hazard.

When installing, relocating, or servicing the unit, make sure
that no substance other than the specified refrigerant (R410A)
enters the refrigerant circuit.

« Any presence of foreign substance such as air can cause abnor-
mal pressure rise and may result in explosion or injury.

« The use of any refrigerant other than that specified for the system
will cause mechanical failure, system malfunction, or unit break-
down. In the worst case, this could lead to a serious impediment
to securing product safety.

En-1
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Meanings of symbols used in this manual

SP® ROV

: Be sure not to do.

. Be sure to follow the instruction.

: Never insert your finger or stick, etc.

: Never step onto the indoor/outdoor unit and do not put anything on them.

: Danger of electric shock. Be careful.

. Be sure to disconnect the power supply plug from the power outlet.

. Be sure to shut off the power.

This appliance is not intended for use by persons (including
children) with reduced physical, sensory or mental capabilities,
or lack of experience and knowledge, unless they have been
given supervision or instruction concerning use of the appli-
ance by a person responsible for their safety.

Children should be supervised to ensure that they do not play
with the appliance.

Do not insert your finger, a stick, or other objects into the air

inlet or outlet.

« This may cause injury, since the fan inside rotates at high speeds
during operation.

In case of an abnormal condition (such as a burning smell),

stop the air conditioner and disconnect the power plug or turn

the breaker OFF.

» Acontinued operation in the abnormal state may cause a malfunc-
tion, fire, or electric shock. In this case, consult your dealer.

When the air conditioner does not cool or heat, there is a pos-

sibility of refrigerant leakage. In this case, consult your dealer.

If a repair involves recharging the unit with refrigerant, ask the

service technician for details.

+ Therefrigerant used in the air conditioner is safe. Normally, it does
not leak. However, if refrigerant leaks and comes in contact with
a heat source such as a fan heater, kerosene heater, or cooking
stove, it will create a harmful gas.

The user should never attempt to wash the inside of the indoor
unit. Should the inside of the unit require cleaning, contact
your dealer.

» Unsuitable detergent may cause damage to plastic material inside
the unit, which may result in water leakage. Should detergent
come in contact with electrical parts or the motor, it will result in
a malfunction, smoke, or fire.

/\ CAUTION

Do not touch the air inlet or the aluminum fins of the indoor/
outdoor unit.
« This may cause injury.

Do not use insecticides or flammable sprays on the unit.
» This may cause a fire or deformation of the unit.




AFETY PRECAUTIONS

/\ CAUTION

Do not expose pets or houseplants to direct airflow.
® » This may cause injury to the pets or plants.

Do not place other electric appliances or furniture under the

indoor/outdoor unit.

+  Water may drip down from the unit, which may cause damage or
malfunction.

Do not leave the unit on a damaged installation stand.
» The unit may fall and cause injury.

Do not step on an unstable bench to operate or clean the unit.
» This may cause injury if you fall down.

Do not pull the power cord.
« This may cause a portion of the core wire to break, which may
cause overheating or fire.

Do not charge or disassemble the batteries, and do not throw

them into a fire.

« This may cause the batteries to leak, or cause a fire or explo-
sion.

Do not operate the unit for more than 4 hours at high humid-

ity (80% RH or more) and/or with windows or outside door left

open.

» This may cause the water condensation in the air conditioner, which
may drip down, wetting or damaging the furniture.

» The water condensation in the air conditioner may contribute to
growth of fungi, such as mold.

Do not use the unit for special purposes, such as storing food,

raising animals, growing plants, or preserving precision devices

or art objects.

» This may cause deterioration of quality, or harm to animals and
plants.

Do not expose combustion appliances to direct airflow.
» This may cause incomplete combustion.

Never put batteries in your mouth for any reason to avoid ac-
cidental ingestion.
« Battery ingestion may cause choking and/or poisoning.

Before cleaning the unit, switch it OFF and disconnect the power
plug or turn the breaker OFF.
« This may cause injury, since the fan inside rotates at high speeds

during operation.

When the unit will be unused for a long time, disconnect the

power plug or turn the breaker OFF.

» The unit may accumulate dirt, which may cause overheating or
fire.

After the air conditioner is used for several seasons, perform
0 inspection and maintenance in addition to normal cleaning.

« Dirt or dust in the unit may create an unpleasant odor, contribute
to growth of fungi, such as mold, or clog the drain passage, and
cause water to leak from the indoor unit. Consult your dealer for
inspection and maintenance, which require specialized knowledge
and skills.

f Do not operate switches with wet hands.

This may cause electric shock.

Do not clean the air conditioner with water or place an object that
contains water, such as a flower vase, on it.
« This may cause fire or electric shock.

Do not step on or place any object on the outdoor unit.
« This may cause injury if you or the object falls down.

© IMPORTANT

Dirty filters cause condensation in the air conditioner which will contribute
to the growth of fungi such as mold. It is therefore recommended to clean air
filters every 2 weeks.

Before starting the operation, ensure that the horizontal vanes are in the closed
position. If operation starts when the horizontal vanes are in the open position,
they may not return to the correct position.

For installation

/\ WARNING

® Consult your dealer for installing the air conditioner.

It should not be installed by the user since installation requires
specialized knowledge and skills. An improperly installed air con-
ditioner may cause water leakage, fire, or electric shock.

Provide a dedicated power supply for the air conditioner.
* A non-dedicated power supply may cause overheating or fire.

Do not install the unit where flammable gas could leak.
« If gas leaks and accumulates around the outdoor unit, it may cause
an explosion.

Replace all batteries of the remote controller with new ones of

the same type.

» Using an old battery together with a new one may cause overheat-
ing, leakage, or explosion.

Earth the unit correctly.
0 « Do not connect the earth wire to a gas pipe, water pipe, lightning
rod, or a telephone ground wire. Improper earthing may cause
electric shock.

If the battery fluid comes in contact with your skin or clothes,

wash them thoroughly with clean water.

+ If the battery fluid comes in contact with your eyes, wash them
thoroughly with clean water and immediately seek medical atten-
tion.

Ensure that the area is well-ventilated when the unit is operated
together with a combustion appliance.
» Inadequate ventilation may cause oxygen starvation.

Turn the breaker OFF when you hear thunder and there is a pos-
sibility of a lightning strike.
» The unit may be damaged if lightning strikes.

To dispose of this product, consult your dealer.

Note:

This symbol mark is for EU countries only.

This symbol mark is according to the directive 2002/96/
EC Atrticle 10 Information for users and Annex IV, and/
or to the directive 2006/66/EC Article 20 Information for
end-users and Annex Il.

Fig. 1
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/\ CAUTION

Install an earth leakage breaker depending on the installation

location of the air conditioner (such as highly humid areas).
If an earth leakage breaker is not installed, it may cause electric
shock.

Ensure that the drain water is properly drained.
« If the drain passage is improper, water may drip down from the
indoor/outdoor unit, wetting and damaging the furniture.

In case of an abnormal condition
Immediately stop operating the air conditioner and consult your dealer.

Your MITSUBISHI ELECTRIC product is designed and manufactured with high
quality materials and components which can be recycled and/or reused.

This symbol means that electrical and electronic equipment, batteries and
accumulators, at their end-of-life, should be disposed of separately from your
household waste.

If a chemical symbol is printed beneath the symbol (Fig. 1), this chemical sym-
bol means that the battery or accumulator contains a heavy metal at a certain
concentration. This will be indicated as follows:

Hg: mercury (0,0005%), Cd: cadmium (0,002%), Pb: lead (0,004%)

In the European Union there are separate collection systems for used electrical
and electronic products, batteries and accumulators.

Please, dispose of this equipment, batteries and accumulators correctly at your
local community waste collection/recycling centre.

Please, help us to conserve the environment we live in!

En-2
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N AME OF EACH PART

Indoor unit

Front panel

Air purifying device EERER MK

Emergency
operation

switch

Air cleaning filter
(Electrostatic
anti-allergy
enzyme filter and
deodorizing filter)

Air outlet

Horizontal

vane I-see sensor I

0

=

O]

I b(Air purifying)
(Power)

Operation indicator lamp

@ Remote control receiving |
section |

Outdoor unit

Air inlet (back and side)

3
°.
=}
@

Drainage hose

Plauaaaaaauu

Air outlet

Drain outlet

Outdoor units may be different in appearance.
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Remote controller

Signal transmitting
section

Distance of signal :
About 6 m

Beep(s) is (are) heard from
the indoor unit when the
signal is received.

Operation
display section

Temperature ON/OFF

buttons (operate/stop) button
) FAN speed control

Operation button

select button

WIDE VANE
ECONO COOL button
button

VANE control
POWERFUL button
button

PURIFIER
button

i-save button

INDIRECT/DIRECT
button

NATURAL TIME, TIMER set buttons

FLOW button t_

[ Page 9| ncrease time

< Decrease time

SENSOR

(i-see) button WEEKLY TIMER

set buttons

RESET button
Lid

Slide the lid down

to open the remote
controller. Slide it down
further to get to the
weekly timer buttons.

P
Remote controller holder

* Install the remote con-
troller holder in a place

where the signal can be ed with the unit.
received by the indoor Do not use other remote controllers.

unit. If two or more indoor units are installed
+ When the remote con- | in proximity to one another, an indoor
troller is not used, place | unit that is not intended to be operated

itin this holder. may respond to the remote controller.
N J

Only use the remote controller provid-

REPARATION BEFORE OPERATION

Before operation: Insert the power supply plug into the power outlet and/or turn the breaker on.

Installing the remote controller batteries

2 « Insert the negative
pole of AAA

73

« Install the front lid.

alkaline batteries first.

» Make sure the polarity of the batteries is correct.

» Do not use manganese batteries and leaking batteries. The remote controller
could malfunction.

» Do not use rechargeable batteries.

» Replace all batteries with new ones of the same type.

+ Batteries can be used for approximately 1 year. However, batteries with
expired shelf lives last shorter.

» Press RESET gently using a thin instrument.
If the RESET button is not pressed, the remote controller may not operate
correctly.

.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
H

Setting current time 3
« Press the DAY button
to set the day.

] « Press CLOCK. S
Mon C
oLook 2 y .

i

Press either the TIME button
or the TIMER buttons to set
the time.

Each press increases/decreas-
es the time by 1 minute (10
minutes when pressed longer).

4. Press CLOCK again. ("‘,IOLgCK

[P
1Tl il

* Press CLOCK gently using a thin instrument.

En-3



PREPARATION BEFORE OPERATION

WIDE VANE
. Hold down [m=] on the remote controller for 2 sec-

onds to enter the position setting mode.

2 MITSUBISHI ELECTRIC
PeTet e asoi (S} o | WIDE VANE
Y 5 ¢ e Select the target installation position by pressing (Cam] .
-, ., H
1| £ Dantl SENON : WIDE VANE
R R : (Each press of the displays the positions in
Lu-' C| 5 : order:)
T ™ Gt S 5
LOCKOON : — = — = — T ——
DON  Z0T 10T &= T 101 .
1234 505 le-LlD*Du-l!Jb : (Center) (Right) (Left)
@ TEMP @  (DON/OFF
< 1 o 1l o

EDIT/SEND

. Press to complete the position setting.

Note:
The installation position can be set only when all the following conditions are met:

WEEKLYTINER ey P Jvhgefg;}?;;:?ggg{'g;s powered off.

* Weekly timer is not being edited.

SENSOR CLOCK RESET

Setting the installation position
Be sure to set the remote controller in accordance with the installed position of
the indoor unit.

Installation position:

Left: Distance to objects (wall, cabinet, etc.) is less than 50 cm to the left
Center: Distance to objects (wall, cabinet, etc.) is more than 50 cm to the left
and right

Right:  Distance to objects (wall, cabinet, etc.) is less than 50 cm to the right

(Left) (Center)  (Right)

—) —J

Area Left Center Right
Remote controller
display [ [pm— — [p—)

En-4



o OPERATING INSTRUCTIONS e

I-SEE OPERATION

2 MITSUBISHI ELECTRIC
prefecel REoI )
- D 2
| ¢ Dantl sEroiNG
T T =]
N

[[[330K) Mon Tue Wed Thu Fri Sat Sun
(CSET JCLOCKODON @OFF

1234 83 d5-895d5:88
@ TEMP @  (DON/OFF
v Il o [ o
MODE | FAN_ WIDEVANE

—

4

SENSOR CLOCK RESET
O O

=¥

1-see control mode

In the i-see control mode, the room temperature is controlled based on the
sensible temperature.

— Press () during COOL, DRY, HEAT and AUTO mode
to activate the i-see control mode.

» Press gently using a thin instrument.
. g\ lights. (Operation display section)

* The default setting is “active”.

— Press () again to activate ABSENCE DETECTION.

. ﬁ lights. (Operation display section)

SENSOR
. Press O

again to release the i-see control mode.

En-5

ABSENCE DETECTION

This function automatically changes the operation to energy-saving operation
when nobody is in the room.

. To activate this function, press SE%OR until ﬁ appears
on the operation display of the remote controller.

—— Press *(3" again to release ABSENCE DETECTION.

INDIRECT/DIRECT mode

The INDIRECT/DIRECT mode offers finely-tuned operation by locating where
an occupant is in the room.

INDRECTIDRECT
e Press during COOL, DRY, HEAT or AUTO

mode to activate the INDIRECT/DIRECT mode. This
mode is only available when the i-see control mode is
effective.

INDRECTIDIRECT
s Each press of changes INDIRECT/DIRECT in

the following order:
|pm—] —3 pummm—]
— AN n —_— N

(INDIRECT)  (DIRECT) (OFF)

 pumm—}
“2" (INDIRECT): An occupant will be less exposed to
= direct airflow.

g (DIRECT) : Mainly the vicinity of an occupant will
be air-conditioned.

« Horizontal and vertical airflow directions will be automatically select-
ed.

* When more than a couple of people are in a room, the INDIRECT/DI-
RECT mode may work less effectively.

« If you still feel uncomfortable with the air direction determined by the
INDIRECT mode, adjust the air direction manually.

wwu. Canceling the i-see control mode automatically cancels
the INDIRECT/DIRECT mode.

« The INDIRECT/DIRECT mode is also cancelled when the VANE or
WIDE VANE buttons is pressed.

Note:

» Do not touch the i-see sensor. This may cause malfunction of the i-see sen-
sor.

» The intermittent operating sound is a normal sound produced when the i-see
sensor is moving from side to side.




ELECTING OPERATION MODES

2 MITSUBISHI ELECTRIC
OO2ES  2IS0f <

7] 0| et e
L”-"’C A

(T Mon Tue Wed Thu Fr| Sat Sun
mcwcx@on

1234 30K g5 F.Bsa.. aa

@ TEMP &  (DON/OFF

< 1l o ]I o
MODE | FAN  WIDE VANE]
[ — ] [ &8 [ . ]
ECONO COOL L-VANE-R

@ )| a | [ @
POWERFUL | NORECTIORECT PURIFEER

(= )| (=) o
| save

@ J|[eON] [ A ]
NATURALFLOW OTIMER

s | | [©OFF] v ]

D ON/OFF .
s Press to start the operation.

e Press =) - to select operation mode. Each press
changes mode in the following order:

D o N * B S
r(AUTO) (CooL) (DRY) (HEAT) (FAN)

© e
e Press=Tyor to set the temperature.
Each press raises or lowers the temperature by 1°C.

@ONIOFF .
Press to stop the operation.

Note:

Multi system operation

Two or more indoor units can be operated by one outdoor unit. When several
indoor units are operated simultaneously, cooling/dry/fan and heating opera-
tions cannot be done at the same time. When COOL/DRY/FAN is selected
with one unit and HEAT with another or vice versa, the unit selected last goes
into standby mode.

Operation indicator lamp

The operation indicator lamp shows the operation state of the unit.

Indication Operation state

Standby mode (only during multi system operation)

s Lighted — 3¢=

Blinking
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1+ AUTO mode (Auto change over)

The unit selects the operation mode according to the difference between the
room temperature and the set temperature. During AUTO mode, the unit
changes mode (COOL—HEAT) when the room temperature is 2°C away
from the set temperature for more than 15 minutes.

Note:

Auto Mode is not recommended if this indoor unit is connected to a MXZ
type outdoor unit. When several indoor units are operated simultaneously,
the unit may not be able to switch operation mode between COOL and
HEAT. In this case, the indoor unit becomes standby mode (Refer to table
of Operation indicator lamp).

£t COOL mode
Enjoy cool air at your desired temperature.
Note:

Do not operate COOL mode at very low outside temperatures (less than
-10°C). Water condensed in the unit may drip and wet or damage furni-
ture, etc.

O DRY mode

Dehumidify your room. The room may be cooled slightly.
Temperature cannot be set during DRY mode.

F HEAT mode

Enjoy warm air at your desired temperature.

FAN mode

Circulate the air in your room.

Note:

After COOL/DRY mode operation, it is recommended to operate in the
FAN mode to dry inside the indoor unit.

Emergency operation

When the remote controller cannot be used...

Emergency operation can be activated by pressing the emergency operation
switch (E.O.SW) on the indoor unit.

Each time the E.O.SW is pressed, the operation changes in
the following order:

Operation indicator lamp

e¢ 0 Emergency COOL

oV
-~ Emergency HEAT Set temperature : 24°C

Fan speed : Medium
Horizontal vane : Auto

O O Stop

Note:

* The first 30 minutes of operation is test run. Temperature
control does not work, and fan speed is set to High.

» In the emergency heating operation, the fan speed gradu-
ally rises to blow out warm air.

« In the emergency cooling operation, the horizontal vanes’
position will be reset in about a minute, then the operation
will start.

Auto restart function

If a power failure occurs or the main power is turned off during operation, “Auto
restart function” automatically starts operation in the same mode as the one
set with the remote controller just before the shutoff of the main power. When
timer is set, timer setting is cancelled and the unit starts operation when power
is resumed.

If you do not want to use this function, please consult the service repre-
sentative because the setting of the unit needs to be changed.

En-6
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FAN SPEED AND AIRFLOW DIRECTION ADJUSTMENT

2 MITSUBISHI ELECTRIC

PeTe el Rasor (i )
- %] £ Pantl SENDI;I‘G
-, G, @CG@ —
L!Ll°c e T

1) Mon Tue Wed Thu Fri Sat Sun Sun

mcmm@ou @OFF

1234 83’# dE‘E’d*BF# [x]

© TEMP &  (DONIOFF
v 1l o 1l o

MODE FAN] V\EIDEVAN]E
o R/ L\
ECONO COOL L-VANE-R
N la] (=
POWERFUL (INDIRECT/DIRECT PURIFIER
Eﬂ] [”8“] [*"]
i save
@ ]|[(oON]
NATURAL FLOW
s | | [@0FF]

FAN_
v Press to select fan speed. Each press changes
fan speed in the following order:

— @ D N> > a > al > all —
(AUTO) (Silent) (Low) (Med.)  (High) (Super High)

» Two short beeps are heard from the indoor unit when set to AUTO.

« Use higher fan speed to cool/heat the room quicker. It is recommended
to lower the fan speed once the room is cool/warm.

«» Use lower fan speed for quiet operation.

Note:

Multi system operation

When several indoor units are operated simultaneously by one outdoor unit for
heating operation, the temperature of the airflow may be low. In this case, it is
recommended to set the fan speed to AUTO.

L-VANE-R
Press to select airflow direction. Each
press changes airflow direction in the following order:

" oo /— (- |7
|_:AUTO) ) @) 3) (4) (5) (SWING—|

» Two short beeps are heard from the indoor unit when set to AUTO.

« Always use the remote controller when changing the direction of air-
flow. Moving the horizontal vanes with your hands causes them to mal-
function.

* When the breaker is turned on, the horizontal vanes’ position will be
reset in about a minute, then the operation will start. The same is true
in the emergency cooling operation.

* When the horizontal vanes seem to be in an abnormal position, see
[page 12

» The right and left horizontal vanes set to the same level may not align
perfectly.

' WIDE VANE

’ Press (] to select horizontal airflow direction. Each
press changes airflow direction in the foIIowing order:

(SWING) —|

|—>F—>F—> T T R

En-7
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irfl direction

@ (AUTO)......... The vane is set to the most efficient airflow direction. COOL/
DRY/FAN:horizontal position. HEAT:position (4).

7

//‘ (Manual)....... For efficient air conditioning, select the upper position for
COOL/DRY, and the lower position for HEAT. If the lower
position is selected during COOL/DRY, the vane automati-
cally moves to the horizontal position (3) after 0.5 to 1 hour to
prevent any condensation from dripping.

\ 7
@(Swing) ......... The vane moves up and down intermittently.



I'SAVE OPERATION
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i save
s Press during COOL, ECONO COOL, or HEAT
mode to select i-save mode.

e Set the temperature, fan speed, and airflow direction.

* The same setting is selected from the next time by simply pressing
| save
:

» Two settings can be saved. (One for COOL/ECONO COOL, one for
HEAT)

+ Select the appropriate temperature, fan speed, and airflow direction
according to your room.

» Normally, the minimum temperature setting in HEAT mode is 16°C.
However, during i-save operation only, the minimum temperature set-
ting is 10°C.

i save
’ Press again to cancel i-save operation.

* i-save operation also is cancelled when the MODE or POWERFUL
button is pressed.

i-save operation

Asimplified set back functlon enables to recall the preferred (preset) setting with
a single push of the (g ) - button. Press the button again and you can go back to
the previous setting in an instance.

Example of use:

1. Low energy mode
Set the temperature 2°C to 3°C warmer in COOL and cooler in HEAT mode.
This setting is suitable for unoccupied room, and while you are sleeping.

2. Saving frequently used settings
Save your preferred setting for COOL/ECONO COOL and HEAT. This ena-
bles you to select your preferred setting with a single push of the button.

ECONO COOL OPERATION

% MITSUBISHI ELECTRIC
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ECONO COOL L-VANE-R
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gq]] {”8“] [+’¢]

i save
] (eON] [ A ]
OTIMER

NATURALFLOW
s || [ooFF] [ Vv ]

—J

ECONO COOL
Press (@ ] during COOL mode to start
ECONO COOL operation.
The unit performs swing operation vertically in various cycles according to the
temperature airflow.

A

~

ECONOCOOL
Press @ again to cancel ECONO COOL operation.

+« ECONO COOL operation is also cancelled when the VANE, POWER-
FUL, or NATURAL FLOW button is pressed.

What is “ECONO COOL”?

Swing airflow (change of airflow) makes you feel cooler than stationary airflow. So,
even though the set temperature is automatically set at 2°C higher, it is possible to
perform cooling operation with keeping comfort. As a result, energy can be saved.

A
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NATURAL FLOW OPERATION

2 MITSUBISHI ELECTRIC
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isave —
@ ]|(eON] [ A ]
NATURAL FLOW OTIMER
(= (o0FF) [ Vv ]

—J

NATURAL FLOW .
Press during COOL or FAN mode [eElsX6] to

start NATURAL FLOW operation.

Press | Nw | again to cancel NATURAL FLOW opera-

tion.

» NATURAL FLOW operation is also canceled when the POWERFUL or
ECONO COOL button is pressed.

What is “NATURAL FLOW”?

Airflow that imitates a natural breeze is produced in this mode. The discomfort
of being hit directly by constant, unnatural airflow will be reduced.

Note:
As the fan speed changes constantly during NATURAL FLOW operation, the
sound of air flow, wind velocity and air flow temperature also change. This is
not a malfunction.

AIR PURIFYING OPERATION

PUR I IER
Press to start AIR PURIFYING operation.
+ AR PURIFYING lamp turns on. (Display section)

PURIFIER
Press again to cancel AIR PURIFYING opera-

tion.
« AIR PURIFYING lamp turns off. (Display section)

What is “AIR PURIFYING operation”? —

In the AIR PURIFYING operation, the indoor unit built-in device reduces air-
borne fungi, viruses, mold, and allergens.

POWERFUL OPERATION

2 MITSUBISHI ELECTRIC
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NATURAL FLOW OTIMER

[ =t || [o0FF] [ Vv ]

W o

Press (50 ) - during COOL or HEAT mode [sEle[s}¢] to
start POWERFUL operation.

: Exclusive speed for POWERFUL mode
. Set position, or downward airflow position during
AUTO setting

Fan speed
Horizontal vane

« Temperature cannot be set during POWERFUL operation.

POWERFUL
Press (“&9 ) again to cancel POWERFUL operation.

*« POWERFUL operation is also cancelled automatically in 15 minutes,
or when the ON/OFF, FAN, ECONO COOL, NATURAL FLOW, or
i-save button is pressed.

TIMER OPERATION (ON/OFF TIMER)

Press (@0N] or (@0FF) during operation to set the timer.

(ON timer) :  The unit turns ON at the set time.

(@0fF) (OFF timer) : The unit turns OFF at the set time.

* ©ON or OOFF blinks.
* Make sure that the current time and day are set correctly.

e Press (A (Increase) and (/] (Decrease) to set the

time of tlmer.
Each press increases or decreases the set time by 10 minutes.
« Set the timer while ©ON or ©0FF is blinking.

Press (©@0N] or (@0fF) again to cancel timer.

Note'

Never touch the air purifying device during operation. Although the air pu-
rifying device is safety-conscious design, touching this device could be the
cause of trouble as this device discharge high voltage electricity.

* A*hissing” sound may be heard during the air purifying operation. This sound
is produced when plasma is being discharged. This is not a malfunction.

« Air purifying lamp does not turn on if the front panel is not closed completely.

Note:

* ON and OFF timers can be set together. 4 mark indicates the order of timer
operations.

+ If power failure occurs while ON/OFF timer is set, see “Auto restart
function”.
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EEKLY TIMER OPERATION

» A maximum of 4 ON or OFF timers can be set for individual days of the week.
» A maximum of 28 ON or OFF timers can be set for a week.

Press (on/orf) |

E.g.: Runs at24°C from waking up to leaving home, and runs at 27°C from
getting home to going to bed on weekdays.
Runs at 27°C from waking up late to going bed early on weekends.
Mon Setting1 Setting2 Setting3 Setting4
X ON OFF ON OFF
24°C 27°C
Fri 6:00 8:30 17:30 22:00
sat Setting1 Setting2
N ON OFF
27°C
Sun 8:00 21:00
Note:

The simple ON/OFF timer setting is available while the weekly timer is on. In
this case, the ON/OFF timer has priority over the weekly timer; the weekly timer
operation will start again after the simple ON/OFF timer is complete.

A MITSUBISHI ELECTRIC
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Setting the weekly timer

* Make sure that the current time and day are set correctly.

n EDIT/SEND
s Press E

to enter the weekly timer setting mode.
) Mon

SET
1 --le- -op

* blinks.

Press (DAY]and (0~4]to select setting day and number.
. [Mon Tue ... Sun]
and [1] are selected.

{1 Mon Tue Wed Thu Fri Sat Sun
E
melem mmop
1

Pressing selects the day of Pressing selects
the week to be set. the setting number.

CMon*Tue*Wed-*Thu*Fri - Sat *Sun-] [-> 1-2-+3 -4 -]
Mon Tue Wed Thu Fri Sat Sun

* All days can be selected.

6 0000 0000000000000000000000000000000000000000000000000000000060000068000000000606600608000000000060080000060006060800006000060600060000600000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000sscssssssss

,and to set ON/OFF, time, and
temperature. —

E.g.: [ON], [6:00]
and [24°C] are

) Mon Tue Wed Thu Fri Sat Sun

ss'r
@ON  Z1 T

1 el e ' selected.
Pressing
selects ON/OFF timer. —— —
) A A
@ON = @OFF Pressing | TIME Pressing [ TEMP
") v v
) adjusts the time. adjusts the tem-
Pressing (DELETE perature.

deletes timer setting.

* Hold down the button to change the time quickly.

Press (DAY] and (1~4] to continue setting the timer for
other days and/or numbers.

v
E

Press [Pser | to complete and transmit the weekly timer

settlng
- * CSET] which was blink-
WEEKLY cMLOo% Tue Wed Thu Fri Sat Sun ing goes out, and the
- current time will be
-cu displayed.
Note:

EDIT/SEND
* Press to transmit the setting information of weekly timer to the indoor

unit. Point the remote controller toward the indoor unit for 3 seconds.

When setting the timer for more than one day of the week or one number,
does not have to be pressed per each setting. Press once af-
ter all the settings are complete. All the weekly timer settings will be saved.

Press to enter the weekly timer setting mode, and press and hold

DELETEJ for 5 seconds to erase all weekly timer settings. Point the remote

controller toward the indoor unit.

WEEKLY
e Press gl to turn the weekly timer ON. ( [EM lights.)

* When the weekly timer is ON, the day of the week whose timer setting
is complete, will light.

WEEKLY
Press gmes again to turn the weekly timer OFF. ( [Em
goes out.)

Note:

The saved settings will not be cleared when the weekly timer is turned OFF.

Checking weekly timer setting

EDIT/SEND . .
Press to enter the weekly timer setting mode.
* blinks.

Press (DAY] or (1~4] to view the setting of the particular
day or number.

Press to exit the weekly timer setting.

Note:
When all days of the week are selected to view the settings and a different set-
ting is included among them, = === = =9 will be displayed.
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Instructions:

« Switch off the power supply or turn off the breaker before cleaning.
» Be careful not to touch the metal parts with your hands.
» Do not use benzine, thinner, polishing powder, or insecticide.

Use only diluted mild detergents.
Do not expose parts to direct sunlight, heat, or fire to dry.
Do not use water hotter than 50°C.

Air purifying device

Every 3 months:

* Remove dirt by a vacuum cleaner.

When dirt cannot be removed by vacuum cleaning:

« Soak the filter together with its frame in lukewarm water and rinse it.
« After washing, dry it well in shade.

Air filter
.

* Remove dirt by a vacuum cleaner, or rinse with water.
« After washing with water, dry it well in shade.

Front panel

1. Lift the front panel until a “click” is heard.

2. Hold the hinges and pull to remove as shown in the illustration above.
* Wipe with a soft dry cloth or rinse it with water.

» Do not soak it in water for more than two hours.
* Dry it well in shade.

3. Install the front panel by following the removal
procedure in reverse. Close the front panel se-
curely and press the positions indicated by the
arrows.

En-11

Air cleaning filter
(Electrostatic anti-allergy enzyme filter,
blue)

Every 3 months:

* Remove dirt by a vacuum cleaner.

When dirt cannot be removed by vacuum cleaning:

« Soak the filter and its frame in lukewarm water before rinsing it.

« After washing, dry it well in shade. Install all tabs of the air filter.

Every year:

* Replace it with a new air cleaning
filter for best performance.

» Parts Number [VINFEEHES
and

Pull to remove from the air filter

(Deodorizing filter, black)

Every 3 months:

* Remove dirt by a vacuum cleaner, or soak the framed filter in lukewarm
water (30 to 40°C) for about 15 minutes. Rinse well.

« After washing, dry it well in shade.

» Deodorizing feature recovers by cleaning the filter.

When dirt or smell cannot be removed by cleaning:

* Replace it with a new air cleaning filter.

« Parts Number [\Y/XoZlo[o]o] 55 5=

« Clean the filters regularly for best performance and to
reduce power consumption.

- Dirty filters cause condensation in the air conditioner
which will contribute to the growth of fungi such as
mold. It is therefore recommended to clean air filters
every 2 weeks.

+ Do not touch the i-see sensor.

* The air purifying device does not function for safety for
a couple minutes after the operation starts or the front
p l'is op dicl d

+ Do not disassemble the air purifying device.

+ Do not touch any parts other than the frame of the air
purifying device.




YV HEN YOU THINK THAT TROUBLE HAS OCCURRED

Even if these items are checked, when the unit does not recover from the
trouble, stop using the air conditioner and consult your dealer.

Indoor Unit

Symptom Explanation & Check points

The unit cannot be operated.

Is the breaker turned on?

Is the power supply plug connected?
Is the ON timer set?

The horizontal vane does not
move.

Are the horizontal vane and the vertical vane
installed correctly?

Is the fan guard deformed?

When the breaker is turned on, the horizontal
vanes’ position will be reset in about a minute.
After the reset has completed, the normal hori-
zontal vanes’ operation resumes. The same is
true in the emergency cooling operation.

The unit cannot be operated for
about 3 minutes when restarted.

This protects the unit according to instructions
from the microprocessor. Please wait.

Mist is discharged from the air
outlet of the indoor unit.

The cool air from the unit rapidly cools moisture
in the air inside the room, and it turns into mist.

The swing operation of the HORI-
ZONTAL VANE is suspended for a
while, then restarted.

This is for the swing operation of the HORIZON-
TAL VANE to be performed normally.

Symptom Explanation & Check points

Remote controller

The display on the remote
controller does not appear or it
is dim. The indoor unit does not
respond to the remote control
signal.

Are the batteries exhausted?

Is the polarity (+, -) of the batteries correct?

Are any buttons on the remote controller of other
electric appliances being pressed?

Does not cool or heat

The room cannot be cooled or
heated sufficiently.

Is the temperature setting appropriate?

Is the fan setting appropriate? Please change
fan speed to higher setting.

Are the filters clean?

Is the fan or heat exchanger of the indoor unit
clean?

Are there any obstacles blocking the air inlet or
outlet of the indoor or outdoor unit?

Is a window or door open?

The room cannot be cooled
sufficiently.

When a ventilation fan or a gas cooker is used
in a room, the cooling load increases, resulting
in an insufficient cooling effect.

When the outside temperature is high, the cooling
effect may not be sufficient.

When SWING is selected in
COOL/DRY/FAN mode, the
lower horizontal vane does not
move.

It is normal that the lower horizontal vane does
not move when SWING is selected in COOL/
DRY/FAN mode.

The airflow direction changes
during operation.

The direction of the horizontal
vane cannot be adjusted with
the remote controller.

When the unit is operated in COOL or DRY
mode, if the operation continues with air blowing
down for 0.5 to 1 hour, the direction of the airflow
is automatically set to horizontal position to
prevent water from condensing and dripping.
In the heating operation, if the airflow tem-
perature is too low or when defrosting is being
done, the horizontal vane is automatically set
to horizontal position.

The operation stops for about
10 minutes in the heating
operation.

Outdoor unit is in defrost.

Since this is completed in max.10 minutes,
please wait. (When the outside temperature is too
low and humidity is too high, frost is formed.)

The unit starts operation by
itself when the main power is
turned on, but hasn'’t received
sign from the remote controller.

These models are equipped with an auto
restart function. When the main power is
turned off without stopping the unit with the
remote controller and is turned on again, the
unit starts operation automatically in the same
mode as the one set with the remote control-
ler just before the shutoff of the main power.
Refer to “Auto restart function” FERER-

The two horizontal vanes touch
each other. The horizontal
vanes are in an abnormal posi-
tion. The horizontal vanes do
not return to the correct “close
position”.

Perform one of the following:

Turn off and on the breaker. Make sure the horizon-
tal vanes move to the correct “close position”.
Start and stop the emergency cooling operation
and make sure the horizontal vanes move to the
correct “close position”.

The room cannot be heated
sufficiently.

When the outside temperature is low, the heating
effect may not be sufficient.

Air does not blow out soon in
the heating operation.

Please wait as the unit is preparing to blow out
warm air.

Airflow

The air from the indoor unit
smells strange.

Are the filters clean?

Is the fan or heat exchanger of the indoor unit
clean?

The unit may suck in an odor adhering to the
wall, carpet, furniture, cloth, etc. and blow it out
with the air.

Sound

Cracking sound is heard.

This sound is generated by the expansion/con-
traction of the front panel, etc. due to change in
temperature.

“Burbling” sound is heard.

This sound is heard when the outside air is
absorbed from the drain hose by turning on the
range hood or the ventilation fan, making water
flowing in the drain hose to spout out.

This sound is also heard when the outside air
blows into the drain hose in case the outside
wind is strong.

Mechanical sound is heard
from the indoor unit.

This is the switching sound in turning on/off the
fan or the compressor.

The sound of water flowing is
heard.

This is the sound of refrigerant or condensed
water flowing in the unit.

Hissing sound is sometimes
heard.

This is the sound when the flow of refrigerant
inside the unit is changed.

In COOL/DRY mode, when the
room temperature reaches near
the set temperature, the outdoor
unit stops, then the indoor unit
operates at low speed.

When the room temperature deviates from the
set temperature, the indoor fan starts running
according to the settings on the remote control-
ler.

The indoor unit discolors over
time.

Although plastic turns yellow due to the influence
of some factors such as ultraviolet light and
temperature, this has no effect on the product
functions.

Multi system

The indoor unit which is not
operating becomes warm and a
sound, similar to water flowing,
is heard from the unit.

A small amount of refrigerant continues to flow
into the indoor unit even though it is not operat-
ing.

When heating operation is
selected, operation does not
start right away.

When operation is started during defrosting of
outdoor unit is done, it takes a few minutes (max.
10 minutes) to blow out warm air.

Outdoor Unit

The fan of the outdoor unit does
not rotate even though the com-
pressor is running. Even if the

fan starts to rotate, it stops soon.

When the outside temperature is low during
cooling operation, the fan operates intermittently
to maintain sufficient cooling capacity.

Water leaks from the outdoor
unit.

During COOL and DRY operations, pipe or pipe
connecting sections are cooled and this causes
water to condense.

In the heating operation, water condensed on
the heat exchanger drips down.

In the heating operation, the defrosting operation
makes ice forming on the outdoor unit melt and
drip down.

White smoke is discharged from
the outdoor unit.

In the heating operation, vapor generated by the
defrosting operation looks like white smoke.
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Timer

Weekly timer does not operate
according to settings.

Is the ON/OFF timer set?

Transmit the setting information of the weekly
timer to the indoor unit again. When the infor-
mation is successfully received, a long beep will
sound from the indoor unit. If information fails to
be received, 3 short beeps will be heard. Ensure
information is successfully received.
When a power failure occurs and the main power
turns off, the indoor unit built-in clock will be
incorrect. As a result, the weekly timer may not
work normally.

Be sure to place the remote controller where
the signal can be received by the indoor unit.

The unit starts/stops the opera-
tion by itself.

Is the weekly timer set? el [0

In the following cases, stop using the air conditioner and consult your
dealer.
* When water leaks or drips from the indoor unit.

* When the operation indicator lamp blinks.

When the breaker trips frequently.

The remote control signal is not received in a room where an electronic ON/OFF
type fluorescent lamp (inverter-type fluorescent lamp, etc.) is used.
Operation of the air conditioner interferes with radio or TV reception. An ampli-
fier may be required for the affected device.

When an abnormal sound is heard.
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GOING TO BE USED FOR A LONG TIME

Installation place

Avoid installing the air conditioner in the following places.

* Where there is much machine oil.

« Salty places such as the seaside.

* Where sulfide gas is generated such as a hot spring.

* Where oil is splashed or where the area is filled with oily smoke (such as cook-
ing areas and factories, in which the properties of plastic could be changed
and damaged).

* Where there is high-frequency or wireless equipment.

* Where the air from the outdoor unit air outlet is blocked.

* Where the operation sound or air from the outdoor unit does not bother the
house next door.

. Set to the highest temperature in manual COOL mode,
and operate for 3 to 4 hours. [EIe[Xs)
« This dries the inside of the unit.
« Moisture in the air conditioner contributes to favorable conditions for
growth of fungi, such as mold.

@ON/OFF )
. Press to stop the operation.

. Turn off the breaker and/or disconnect the power sup-

ply plug.
4 |

. Remove all batteries from the remote controller.

The installation location of the outdoor unit should

be at least 3 m away from the antennas for TV sets,
radios, efc. In areas where the reception is weak,
provide greater space between the outdoor unit and
the antenna of the affected device if operation of the air

conditioner interferes with radio or TV reception.
Inverter-type
To prevent the effects fluorescent lamp

of a fluorescent lamp, @ wall, etc.

keep as far apart as
possible.

When using the air conditioner again:

Well-
ventilated dry
place

WY

Keep a space to

i i it th
e Clean the air filter. fgele[RKl oo | oo mmer
1m more (25, 35/50)
ormore 200/500 mm
. . . 1 or more
. Check that the air inlet and outlet of the indoor and 3 coess or"Pnore

\3 phone or
Portable
phone

outdoor units are not blocked.
@

Radio
A J

. Check that the earth is connected correctly.

Electrical work
» Provide an exclusive circuit for the power supply of the air conditioner.
» Be sure to observe the breaker capacity.

4
. Refer to the “PREPARATION BEFORE OPERATION?,

and follow the instructions.

If you have any questions, consult your dealer.
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Set name MSZ-FH25VE(HZ) MSZ-FH35VE(HZ) MSZ-FH50VE(HZ)
Model Indoor MSZ-FH25VE MSZ-FH35VE MSZ-FH50VE
Outdoor MUZ-FH25VE(HZ) MUZ-FH35VE(HZ) MUZ-FH50VE(HZ)
Function Cooling | Heating Cooling | Heating Cooling | Heating
Power supply ~ /N, 230 V, 50 Hz
Capacity kw 25 3.2 3.5 4.0 5.0 6.0
Input kW 0.485 0.580 0.82 0.80 1.38 1.48
. Indoor kg 13.5
Weight Outdoor kg 37 55
Refrigerant filling capacity (R410A) kg 1.15 1.55
Indoor IP 20
IP code Outdoor IP 24
Permissible excessive|LP ps MPa 1.64
operating pressure HP ps MPa 415
. Indoor (Super High/ dB(A) | 42/36/29/23/20 | 44/36/29/24/20 | 42136/29/24/21 | 44/36/29/24/21 | 44/39/35/31/27 | 46/39/34/29/25
Noise level High/Med./Low./Silent)
Outdoor dB(A) 46 49 49 50 51 54
Guaranteed operating range
indoor Outdoor Note:
MUZ-FH25/35/50VE | MUZ-FH25/35/50VEHZ 1. Rating condition
o 32°C DB 46°C DB 46°C DB Cooling —Indoor: ~ 27°C DB, 19°C WB
oo Upper limit 23°C WB _ _ Outdoor: 35°C DB
ooling S S o Heating —Indoor: ~ 20°C DB
. 21°C DB -10°C DB -10°C DB
Lower limit 15°C WB _ _ Outdoor:  7°C DB, 6°C WB
2. Noise measurement is carried out in accordance with JIS
. 27°C DB 24°C DB 24°C DB
Hoatin Upper limit — 18°C WB 18°C WB C9612 and ISO 5151(T1).
9 Lower limit 20°C DB -15°C DB -25°C DB
— -16°C WB -26°C WB
DB: Dry Bulb
WB: Wet Bulb
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o THCTPVYKINMMU ITO SKCIUIYATALIUU o

B MEPbI NMPEOOCTOPOXHOCTU 1
B YTUINN3ALINA 2
B HASBAHWA OTAENBHBLIX YACTEW MPUBEOPA 3
H NMOAIMOTOBKA MPUBOPA K SKCITYATALINA 3
H OMNEPALINA I-SEE )
H BbIEOP PEXXMMOB PAEOTHI 6
B HACTPOVKA CKOPOCTW BEHTUITATOPA 1 HAMPABNEHWA BO3OYLLIHOIO MOTOKA 7
H OMNEPALINA I-SAVE 8
B OYHKLIMA ECONO COOL 8
B PEXWM ECTECTBEHHOIO NMOTOKA 9
H PEXXMM OYNCTKM BO3OYXA 9
H PEXXMM POWERFUL 9
B PEXVM TAUMEPA (TAMMEP ON/OFF) NOS 9
H /CMNOJIbSOBAHVNE HEAENIbHOIO TAVUMEPA 10
B YNCTKA 1
B ECJI1 BAM KAXKETCHA, YTO MPUBEOP HENCIPABEH 12
H KOIroA Bbl HE COBUPAETECD MOJIb3OBATLCA KOHANLIMOHEPOM IJTUTEJIbHOE BPEMA 13

B MECTO YCTAHOBKW U SNNIEKTPOMOHTAXHBLIE PABOTHI

B TEXHUYECKUNE XAPAKTEPUCTUKA

VIEPEI ITPEAOCTOPOKHOCTMH

+ BBsupgy TOro, 4TO B KOHCTPYKLWWM JAHHOTO U3[eNnus UCMonb3oBaHbl Bpalla-
lowmecs aetanu, a Takke Aetanu, cnocobHble NpPUBECTU K NOpaXeHUto
3NeKTPUYECKUM TOKOM, 0B6s3aTenbHO NpoynTaiiTe AaHHbIA pasgen “Mepbl
npeaoCcTopoXHOCTU” Nepep UCnonb3oBaHWem npubopa.

« Tak kaK npefocTeperaroLLast MHhopMaLus, Cofepxallascs B JaHHOM pasgerne, kaca-
eTcs Balel 6e30MacHOCTU, 06S3aTENbHO CreayMTe M3NOKEHHBIM MHCTPYKLMSM.

» [locne NpoYTeHUsa XpaHUTe OaHHOe PYKOBOACTBO BMECTE C PyKOBOLCTBOM NO
yCTaHOBKe an6opa B N1ErKOA0CTYMNMHOM MecCTe U I101'|b3yl71Ter MK Ond CnpasBok.

CumMmBOnbI U UX 3HaYEHUs
& NPEAYMNPEX- HenpasunsHoe o6palLeHue ¢ npubopom npeacTaenset coboil cepbeaHyio

OEHVE:

Yrposy Ans 3nopoBba Unu ¢ 60nbLLON cTEneHblo BEPOATHOCTU MOXET Npu-
BECTU K CMePTENbHOMY UCXOAY UMK NONYyYeHuto TSKENOV TPaBMbI U T.4.

/N OCTOPOMXHO :  HenpasunbHoe obpalyerie ¢ npuGopom npeacTasnset coboit

CEpbe3HYI0 Yrpo3y B 3aBUCMMOCTM OT KOHKPETHBIX 0OCTOSTENBCTB.

3HayeHne CUMBOJIUKM, Mcnonb3yeM0v“| B TEKCTE pyKOBOACTBa
Crporo BocnpeLlyaeTcs.
: TwarenbHo criegynTe UHCTPYKLMSM.

3anpeluaeTcst BCTaBNATb NanbLpl UNW Nanky u T.4.

3anpelaeTca BCcTaBaTb Ha BHYTPEHHUI/HAPYXHbIA npubop nnm
CTaBWTb Ha HUX kakve-nnbo npeaMeThl.

OnacHocTb nopaXeHua 3NeKTpUYeCKNM TOKOM. Ey,D,bTe OCTOPOXHbI.
: ObsizatensHo 0TCOEANHUTE BUJIKY LLUHYpa NUTaHUA OT PO3ETKN dNEKTPONUTaHNA.

Obsa3aTenbHO OTKIYNUTE AMIEKTPONUTaHMe.

S B OO

/N\ NPEAYNPEXOEHUE

O

MNoAcoeAuHANTe WHYP NUTaHUA HEMoOCPeACTBEHHO K po3eTke. He

nonb3yWTechb YANMHUTENEM U He NOACOeAUHANTE K po3eTKe nepe-

MEHHOr0 TOKa OJHOBPEMEHHO HECKONbKO YCTPOMUCTB.

« OTO MOXEeT NPMBECTM K Nneperpesy, BO3HUKHOBEHWIO Moxapa unu
NOPaXXeHUHD 3NeKTPUYEeCKUM TOKOM.

YGBHMTer, YTO BUJIKA YMUCTasdA, U HaAeXHO BCTaBbTe ee B PO3eTKY.
. I'Ipvl 3arpA3HeHUN BUITKM MOXET BO3HUKHYTb MoXap, Ui BO3MOXHO
nopaxeHne 3NeKTpUYeCKMM TOKOM.

He ckpyuuBaiiTe, He TAHUTE, He MOBpPEXAAUTe U He U3MEHSINTE LIHYP

nutaHuA. He noaBepraiiTe ero BO34eCTBUIO TEMNna U He CTaBbTe Ha

Hero Tskernble NpeAMeTbl.

+  OTO MOXeT MPUBECTU K BO3HUKHOBEHMIO MoXapa Wrnn NnopaxeHuto
3MeKTPUYECKUM TOKOM.

Bo Bpems akcnnyaTauum He BbINOMNHAWTE BKIIOYEHUA/BbIKNIOYEHUA

BbIKINIOYaTeNA UNu He oTcoeaAuHANTe/NoacoeANHANTE BUNKY.

« OTo MOXeT NpMBeCTU k 06pa3oBaHMIO NCKPOBLIX PaspsifoB, KOTOpble
MOryT CTaTb NPUYMHON NoXapa.

« [locne BbIKNOYEHNA BHYTPEHHEro 6moka ¢ MOMOLLbLIO NyfnbTa Auc-
TaHLMOHHOrO ynpasneHus obs3aTenbHo yCTaHOBUTE BbIKMOYaTENb
B nonoxeHne OFF nnu BbiHbTe BUMKY.

He noaBepraiTe Teno Bo3AeNCTBUIO XONOAHOIO BO3A4yXa B Te4YeHue
ANUTesNIbHOro BpemMeHu.
+ OTO MOXeT oTpuLaTeNbHO CKka3aTbCsl Ha 300POBbE.

YcTtaHoBKa 6r1oka, M3MEHEHME €ro MOSIOKEHUs, BHECEHNE U3MEHe-
HUI, pa3Gopka UMM PEMOHT GrloKa He AOMKHbl OCYLLECTBAATLCA
nonb3oBarenem.

* HenpaBunbHoe oGpalyeHne C KOHAULMOHEPOM MOXET MPUBECTU K
BO3HUKHOBEHUWIO MOXapa, NOPaXKeHUI0 351IeKTPOTOKOM, TpaBMam 1
noaTekaHuio BoAbl. MPOKOHCYNLTUPYNTECH C ANNEPOM.

«  [pv HaNM4YMKM NOBPEXAEHMS B LUHYPE NUTaHWS ero crneayeTt 3aMeHUTb
y NPOV3BOAMTENS UIN €10 CEPBUCHOTO NpeaCcTaBUTenNs Bo usbexaxvie
onacHomn cutyauum.

Mpu ycTaHoBke, nep 1M UNu Texobenyx npu6opa

creauTe 3a TeM, YTOGbI B OXNaXAaroLwmii KOHTYp He nonano apyroe

Bemecrso 3a UCKIMYEeHEM yKa3aHHoOro xnagareHrta (R410A).
MpucyTcTBre kakoro-nnbo MHOPOAHOIO BELLECTBA, Hanpumep,
BO34yXa, MOXeT NPUBECTN K aHOMaribHOMY MOBbILLEHWUIO JaBleHus,
cneacTeMeM KOTOPOro MOXeT CTaTb B3pbIB U TpaBma.

* Wcnonb3oBaHue nboro MHOro xnagareHta, KpOMe yka3aHHOro
AnNs cucTembl, NpuBeaeT K MexaHM4eCKoOMy OTKasdy, HeMcnpaBHOCTU
cucTeMbl UK Nornomke npubopa. B xyawem crnyyae aTo MOXET nNpu-
BECTM K CEPbE3HOMY NPENATCTBUIO AN obecneyeHns 6eaonacHocTn
nsgenus.

Ru-1
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MU (BKNIOYas AeTen) C orpaHM4eHHbIMU (PU3N4eCKUMU, CEHCOPHLIMU
VAN NMCUXMYECKUMU BO3MOXHOCTAMMU. pu HepocTaTke onbiTa U
3HaHWiA pa3peLuaeTcsi NoNb30BaTbCs AaHHbIM YCTPOWCTBOM TONbLKO
noj, HabnaeHWeM nuLa, OTBETCTBEHHOro 3a 6e3onacHoOCTb, Unu
rocrne UHCTPYKTaXa Nno UCnonb3oBaHUio npubopa.

S ﬂaHHDe yCTpOﬁCTBD He npeAHa3Ha4eHo Ansi UCNOoJiIb30BaHUA Noab-

[eTn AomkHbI GbITb MOA4 NMPUCMOTPOM U He UrpaTh C YCTPOWiC-
TBOM.

3anpeu.taeTca BCTaBNATb Nanbubl, Nanku unu gpyrue npeameThbl B
BosAyxosaﬁothle W1 BO3AYyXOBbINYCKHbIE OTBEPCTUA.
* 3TO0 MOXeT NpUBECTN K NONy4YeHUto TpaBMbl, MOCKONbKY BO BpemMs

JKcnnyatauum BEHTUNATOP BpallaeTcs ¢ BbICOKON CKOPOCTbHO.

= B cnyyae BO3HMKHOBEHMSi HEHOPMarbHbIX YCNOBUIA (Hanpumep,

3anax ropeva) BbIKMHOYUTE KOHAULMOHEP U BblHbTE BUNKY UNMU

OV, yCTaHOBUTe BblIkntouyaTernb B nonoxenue OFF.

« [pv NpoaoMKeHnn sKennyaTauum B HeHOPMarsibHbIX YCOBUSIX MOXET
NPON30MATWN HENCNPABHOCTb, BO3HUKHYTbL MOXap, a Takke BO3MOXHO
rnopaxeHue 3NeKTpuYeckuMm Tokom. B aTom cnyyae obpatutech K
avnepy.

peB, BO3MOXHO, UMeeTCs yTeuka xnagareHta. B atom cnyyae o6pa-
TUTECh K Aunepy. Ecnu Bo Bpemsi pemoHTa Heo6xoauma 3anpaBka
6noka xnagareHToM, o6paTuTech 3a NoApPOGHLIMU CBEAEHUAMMU K
cneuwanm:Ty no oﬁcny)KMBaHmo
XnapareHT, ucnosb3yemblii B CUCTEME KOHAVLMOHEPa, He npeacTas-
nsieT oNacHOCTU Ans 300poBbs. Kak npaBuno, yTeuka He NpoucxXoauT.
Tem He meHee npu yTedke xrnagareHta n ero COrnpuKOCHOBEHUMU C
VCTOYHWUKOM Tenna, Hanpumep TENI0OBEHTUNATOPOM, NapadHOBbLIM
HarpeBaTenem Unu AyxoBKkoi, 0bpasyeTcs BpefHblii ras.

0 Ecnu KOHAULMOHEPOM He OCYLIECTBISAETCS OXnaxaeHue unm oéor-

Monb3oBaTento 3anpelaeTcsi NPeANPUHUMATL MOMbLITKA OYUCTKN

BHYTPEeHHeli 4acTu BHyTpeHHero 6noka. Mpu Heo6xoauMocTH B

ouucTke BHYTpPEHHel YyacTu aToro 6rnoka obparutech K aunepy.
MpUMeHeHWE HeHaANEKaLUMX YUCTALLMX CPEACTB MOXKET NPUBECTU K
NOBPEXKAEHWIO NITACTVKOBbIX MaTepUanoB BHyTPEHHE YacTv npubopa,
KOTOPOE MOXET MPUBECTM K yTeuke BoAbl. onagaHue YuCTsLWero
BELUECTBA Ha AMEKTPUYECKUE AETanW ABUraTens npusefeT K Heuc-
NPaBHOCTY, BbIAENEHNIO AbIMa UMW BO3ropaHuio npudopa.

/\ OCTOPOXHO

HueBoro ope6peHUsi BHyTpeHHero/HapyXHoro 6roka.
*  OTO MOXEeT NPMBECTU K TPaBMaMm.

S 3anpeuwaeTcs KacaTbCsl BO34YX03a60PHOro OTBEPCTUS UMM anoMu-

Ha 6rnoke 3anpeljaeTcsi UCNONb30BaTh MHCEKTULMABLI UMK NEerko-
BOCHMMaMeHsIIOLLUECs: a3PO30IK.
«  OTO MOXeT MPUBECTY K NoXapy v Aedopmarum 6rioka.




VIEPBI TIPEA0CTOPOKHOCTH

/\ OCTOPOXHO

Moa NpsIMbIM NOTOKOM BO3AyXa He AOMKHbI HAXOAUTLCS AOMalLHue

XKMUBOTHbIE UNN PacTeHUs.

+ OTO MOXeT NMPUBECTU K TPaBMaM >KUBOTHbIX W MOBPEXAEHUSM pacTe-
HUA.

3anpelaeTca cTaBUTb Apyrue aneKkTponpuGopbl unu medenb nog

BHYTPEHHUI/HapyXHbIN npubop.

+ C 6noka MOXeT kanaTb BoAa, YTO MOXET NPUBECTU K NX MOBPEXAEHUIO
N HemcnpaeBHOCTAM.

3anpelyaeTcsi 0OCTaBNATL AaHHbIA GNOK Ha NOBPEXAEHHOM yCTaHO-
BOYHOM OCHOBaHUMU.
» Brok MOXeT ynacTb ¥ HaHeCTU TPaBMbl.

[ns 3kcnnyatauuu UM OYUCTKM Grioka He BCTaBaWTe Ha HeycToM-
4YMBYHO CKaMblO.
« [lpn nageHnn MOXHO NONY4UTL TPaBMbI.

3anpewjaeTcs TAHYTb 3a LWHYP NUTaHUs.
+  OTO MOXET NPUBECTU K pa3pbIBY HacTu NPOBOAA C XUramu, YTO, B CBOIO
oyepesib, MOXET BbI3BaTb MEPErpes Unu noxap.

=
pewy

OrOHb.

+ OTO MOXeT MPUBECTU K yTeUYKe 3MEeKTPONMTa UM BO3HUKHOBEHWIO
noxapa, a TaKke B3pbiBy.

TCA Tb U P paTb 6artap n 6pocaTtb ux B

3anpelaetca ucnonb3oBaTb 6Mok B TedeHue Gonee 4 yacoB npw

BbICOKOW BNaXHOCTH (80% OTHOCMTENbLHOW BNAXHOCTU UNU BbIle) U

(VnK) Npy OTKPLITON HapPYXXHOW ABEPU UMK OKHaX.

+  OTO MOXeT NPUBECTM K TOMY, YTO KOHEHCAT B KOHAWULIMOHEPE MOXET
KanaTb, NpOMaynBasi unu noepesxaas Medens.

+ BopHbIit KOHAEHCAT B KOHANULIMOHEPE MOXET crnocobeTBOBaTL NosBIIE-
HUIO rPUBKOB U NNeceHu.

Bnok 3anpeljaeTcsa UCnonb3oBaTh B cneynarnbHbIX Lenax, Hanpumep

AnA XpaHeHUs NPoAYKTOB, pa3BeAeHUs XUBOTHbIX, BblpalluBaHus

paCTeHVIﬁ WU coxXpaHeHUA TOYHbIX yCTpOﬁCTB wnu npegmeTtoB

UCKyCcCTBa.

* 3JT0 mMOXeT NPUBECTN K CHWXXEHWUID KayecTBa UIMn NPUYUHUTL Bpea
XVBOTHbIM U pacTeHNAM.

He noaBsepraiTe nerkoBocnnaMmeHsowWwmecsi Npuéopbi BO3AENCTBUIO
NpPsIMOro NoToka Bo3ayxa.
+  OTO MOXET NpMUBECTU K HEMOMHOMY CrOPaHUIO rOPIOYNX BELLECTB.

a

P TCA KNnacTb Tbl MUTAHUA B POT NO KakKum Obl TO HU
6bINo NpUYMHaM Bo u3bexaHue criy4yaHoOro npornaTbiBaHus.

. I'IonanaHme 3fieMeHTa NUTaHnsa B NuLieBapuUTesibHY0 CUCTEMY MOXeT
cTaTb NPUYUHON YAYLIBbS W/UNK OTPaBNEHMS.

Mepen ouncTKOM GroKa BLIKIIOUMTE €ro v BbiHbTe BUIIKY UK YCTaHO-

BUTe BbIKNloyaTenb B nonoxenue OFF.

+ OTO MOXET MPUBECTN K MONy4YEHNIO TPaBMbl, MOCKONbKY BO BpeMsi
QKCMyaTaLun BEHTUNATOP BPALLaeTCs C BbICOKOW CKOPOCTBIO.

Ecnu 6nok He nnaHupyeTcsA UCMOMNbL30BaTh B TeYEHUE NPOAOITKMU-

TeNbHOro BpeMeHHU, BbIHbTE BUIKY MUTaHUS U3 PO3ETKU U YCTaHOBUTE

BbIKNtoyaTenes B nonoxenue OFF.

* Ha 6Gnoke MOXeT CKOMUTLCA rPsA3b, KOTOpPasi, B CBOK OYepe/b, MOXeT
BbI3BaTb Neperpes Un noxap.

Mpu 3ameHe Bcex GaTapeek NynbTa AUCTAaHLUMOHHOIO ynpaBreHus

3aMeHsINTe X HOBbIMU GaTapenkamu oAUHAKOBOro TUNa.

+ [pv ncnonb3oBaHUW cTapoii GaTapeiku ¢ HOBO MOXET NMpou3onTH
rneperpes, yTeyka unu B3pbis.

Ecnu anekTponuT nonageT Ha Bally KOXY WIU ofexay, TWaTtenbHO

CMOWTe ero Y4CTOW BOAOWN.

+ Ecnu anekTponuT nonageT B rnasa, TLaTenbHO NPOMOTE UX YNUCTOM
BOA0W U cpasy xe obpaTUTech k Bpayy.

Y6eauTech, YTO MECTO XOPOLLO BEHTURMPYeTCsl Npu paboTe 6noka ¢

nerkoBocnnamMmeHsarwmumMmnucsa ansOpaMM.

. HeFLOCTaTOLIHaH BEHTUNALMA MOXET NMPUBECTU K KUCIIOPOAHOMY rono-
OaHuio.

YcTtaHoBUTe BbikntovaTenb B nonoxeHne OFF Bo Bpemsi rpo3bi v npu
BEPOATHOCTU yaAapa MOJSTHUMN.
* Yaap MOSHUM MOXET NPUBECTU K NMoBpexaeHuto 6roka.

Mocne ncnonb3oBaHWsl KOHAULIMOHEPA B TeYEHUE HECKONbKUX Ce30-
HOB BbIMOMHUTE OCMOTP 1 06CIy B Aonon K 06bI4HOM
oumncTKe.

+  CKOMeHWe rpsian Unu Mbinv BHYTPK Grioka MOXKET NPUBECTU K MOSIBIIE-
HUIO HENPUSITHOTO 3anaxa, rPUGKOB U MIIECEH!, 3aCOPEHNI0 APEHAXHOTO
KaHana v BbITEKaHWIO BOAbI 13 BHyTpeHHero 6rioka. O6paTtuTtecs K au-
riepy Mo BOMpocam 0CMOTpa v 06CIyXUBaHWS, 4115 KOTOPbIX TpebytoTcst

cneuwnarnpHble 3HaHUA U YMEHUA.

v,

Mo BoOMnpocam ytunusauumn gaHHoro nsgenua O6paTI/ITer K CBOEMY Ounepy.

Fig. 1

MpumeuaHwme:
[aHHbI cMBON NpYMeHsieTcs Tonbko B cTpaHax EC.
[aHHbI cumBon cooTBeTcTBYET AnpekTuBe 2002/96/EC,
CraTtbs 10, uHdpopmaumsa ans nons3osatenen, u Mpuno-
xeHuto Annex IV n/vinu gupektnee 2006/66/EC, CtaTbsa
20, nHdpopmauumsa Anst KOHEYHbIX Nonb3oBaTtenew, u Mpu-
noxexuto Il

3anpeu.|aeTcs| npukKacaTbCA K BblKno4YaTesniasMm MOKPbIMU pyKaMu.
« 370 MOXeT NPUBECTU K MOPaKEHUIO 3NEKTPUHECKMM TOKOM.

3aI'IpeLL|aeTcﬂ BbIMOJIHATL OYUCTKY KOHAULIMOHEepa BOHOVI unu nome-

waThb Ha Hero npeamMeThbl, coaepXxaiwive Boay, Hanpumep Ba3sy.

« 370 MOXeET npnBecCTn K BO3HUKHOBEHWIO NoXapa 1Unu nopaxeHuto anek-
TPUYECKUM TOKOM.

He BcTaBaiTe Ha HapyXHbI GrOK U He CTaBbTe Ha HEro HUKaKux
npeameToB.
« [lpn nageHun NpeamMeToB BO3MOXHO NOSyyYeHne TpaBMm.

€@ BAXHO

3Brpﬂ3HeHHble q)VIl'IbTPI:I ABNAKTCA ﬂpVI"WIHOﬁ OGPQSOBaHM’I KoHAeHcaTa B KOHOU-
LUMOHepe, YTO MOXeT
pekoMeHayeTCsA ovmwaTb BO34yLWHbIEe q)VIJ'IprbI Kaxable 2 Hegenwu.

TBOBaTb T TPMGKOB W nrieceHun. nDQTOMy

Mepen Hauyanom akcnnyaTtauuv y6eauTechb, YTO FOPU3OHTANbHLIE 3aCNIOHKM Haxo-
AATCA B 3aKPbITOM NOJIOXXEeHUU. Ecnm FOPU3OHTalbHblIe 3aCNOHKN GyAyT HaxoauTbCcs
B OTKPbLITOM MOJSIOXXEeHUWU B Hayane aKcnsyaTtauum, OHU MOryT He BepHYTbCA B npa-
BUNbHOE NosioXeHue.

ITpu ycrarnoske mpmnoopa

/A NPEAYNPEXAEHUE

[ns ycTaHOBKM KOHAMLUMOHepa Bo3ayxa obpaTutecb K CBOEMy

avnepy.

+ YcTaHoBKa He AOMKHA OCYLECTBASTLCS MOMb30BaTENEM, NOCKOSbKY
Ansi 9T0ro TpebyloTcs creumnanbHbIe 3HaHWs M yMeHus. HenpasunbHast
yCTaHOBKa KOHAMULMOHEPa MOXET MPUBECTU K YTEUKE BOAbI, BOSHUKHO-
BEHWIO MOXapa Wi NopaxeHUio SEKTPUYECKUM TOKOM.

O6ecneybTe AN KOHAULMOHEPA OTAENBHLIA UCTOYHUK MUTAHUSA.
+ B npoTvBHOM criy4ae MOXET MPOU3OMTU MEPETPEB WU BO3HWUKHYTbL
noxap.

3anpewjaeTcs ycTaHaBnMBaTh NpUGop B MecTax BO3MOXHON yTeukun

BOCMIaMeHAIoLerocs rasa.

« [pu yTeuke W CKOMMeHWM rasa psaoM C HapyxHbIM Grokom MoxeT
NpoV30NTU B3pPbIB.

MpaBunbHO 3azemnuTe Gnok.

+ 3anpeljaetcs NOACOEANHATL NPOBO/ 3a3EMIIEHNS K ra3oBbiM W BOLO-
NPOBOAHLIM TpyBam, MONHMEOTBOAAM UMW NPOBOAY TeNeOoHHOro 3a-
3eMneHus. HenpasuibHOe 3a3eMneHne MOXET NMPUBECTM K NOPaKEHWIO
3NEKTPUYECKUM TOKOM.

/\ OCTOPOXHO

YcraHaBnuBanTe BbiknovaTens YTe4KM Ha 3eMo B 3aBUCUMOCTHU OT

MecTa yCTaHOBKW KoHAULUOHepa (HanpuMep, B MecTax C BbICOKOW

BNaXHOCTLIO).

« Ecnu BbiknoyaTenb YTEYKM TOKa Ha 3eMIto He YCTaHOBI1EH, BO3MOXHO
nopaxeHue 3NeKTpN4eCkUM TOKOM.

Y6eauTech, 4TO CNMB BOAbI OCYLIECTBNAETCS Haanexawmum obpa-

30M.

+  pu HeNpaBMNBLHOM UCMONL30BAHUM IPEHAXHOTO KaHana Boaa U3 BHYT-
peHHero/HapyHoro 6r1oka MOXeT kanaTb, poMaymnBast Unu noBpexaas
mebenb.

B cnyyae BO3HUKHOBEHUA HEHOPMaIbHbIX YCNOBUIA
Cpasy e BbIKIOUUTE KOHAULIMOHEP U 0BpaTUTECH K AUNepY.
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o THCTPVYKIUMU ITO SKCIIIYATALIUU o

BuyTpennnii npudop

MepenHsas naHenb
YCTPOWCTBO OYUCTKN BO3AyXa

Ctp 9, 11

Bosgyxo3sabopHoe
oTBepcTue

Mepekntoyatenb
aBapuiHon
aKcnnyaTaumm

BoaayLiHbin
GunbTp

DUNLTP O4UCTKM
BO3ayxa
(OnekTpocTatu-
Yeckun aHTman-
nepreHHbIN aH-
3UMHbIA PUNLTP
1 Ae3onopupyto-
LA punbTp)

"opwn3ok-
TanbHas
3acroHka

Hatunk i-see

BosgyxoBbinyckHoe
oTBepcTUe

o j
O 5 |
% @ 30Ha Nprema curHanos
® __ (Ouncrka Bo3ayxa) 3 P
C NynbTa AMCTaHLINOH-
(Muranne) ! HOrO yrpaBrenus
WHaunkaTopHas

namnoyka paboTbl

Hapy:xHblii npudop

Bo3ayxo3abopHble 0TBEPCTUSI
(c3agm u cboky)

E; Tpy6bl

[peHaxHbIN WwnaHr

Plauaaaaaauu

BosayxoBbinyckHoe
oTBepcTUe

BbixogHoe ApeHaxHoe oTeepcTve

BHeLwHWI BUA yCTPOWCTB, NpegHa3HayYeHHbIX A5t UICMNONb30BaHWA Ha ynuue,
MOXET OTNMYaThCs.
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A3BAHIS OTAEABHBIX YACTEN ITPUEOPA

[IyabT AUCTAHIMOHHOTO YIIPABJIEHUS

Wanyyarens
curHanos
PacctosHue curnana:
npubnuanTensHO 6 M
3BYK BOCNPOU3BOAUTCA
BHYTPEHHUM G110KOM Nnpun
noslydeHuu curHana.

CexTop pabo-
Yero avcnnes

KHonku pery-
nMpoBaHus

TemneraTypbl

KHonka BbiGopa

pexnuma

KHonka ON/OFF
(paboTa/ocTaHoB)
KHonka ynpaBneHust
CKOPOCTbIO BEHTUNATO-
pa FAN

KHorka ynpasneHust
LUMPVHOW 3aCMOHKN

oSO WIDE VANE
BEPEXXEHWE MPU KHonka ynpasneHus
OXNAXOEHMN) 3acnoHkort VANE

KHonka ynpaBne-

HUS MOLLHOCTbIO KHonka PURIFIER

(OUYNCTUTENb)

POWERFUL

Kronka INDIRECT/
DIRECT (HEMPAMOW/
NPAMOW)

Knonku TIME, TIMER
(ycTaHoBKa BpeMeHu, ycTa-
HOBKa Tanmepa) m

KHonka i-save

Kxonka NATURAL
FLOW (ECTECT-

BEHHbI/ MOTOK)

YBenuueHue BpemMeHn
YMeHbLUEHWE BpeMeHU

KHonka

SENSOR Kronkin WEEKLY TIMER

(OATYUK) (ycTaHoBKa HefienbHOro

(i-see) Taimepa)

KHonka RESET
Kpblwwka

g‘_géi CABUHBTE KPbILLKY BHUS,
4TOBbI MOMY4MTH AOCTYN K
NynbTy AXCTaHLUMOHHOTO Y-

pasnenust. COBUHbTE KPbILLKY
[fanee BHU3, YTOBbI NMONYYUTH
ZOCTYM K KHOMKaM HacTPOMKM
HeaenbHoro TaiiMmepa.

Monb3yiTecb TONbKO MyNbTOM AUCTaH-
LIVOHHOTO YNpaBmneHusi, NocTaBnseMblm
¢ npnbopom.

He wvcnonbsyiite apyrve nynbTbl Auc-
TaHLMOHHOTO YrpaBneHuns.

Ecnun gBa unu 6onee BHyTpeHHUX 6no-
Ka ycTaHOBMeHbl 61M3ko Apyr K Apyry,

P
Jlep:xaTenb MyJabTa Juc-
TAHLMOHHOT0 YNIPABJICHHSI
. \/CTaHOBVITe,Elep)KaTeﬂb
nyneta AUCTaHUWOHHO-
ro ynpasneHusa B Mec-
Te, CuUrHan n3 Kotoporo
Oynet  npuHUMaTLCH
BHYTPEHHUM Griokom.
« Ecnu nynbT gucraHum-
OHHOro ynpaeneHus He

ucnonb3yeTcsi, nomec- TO OOWH U3 BHYTPEHHUX 6roKoB MOXeT

TUTE ero B 3TOT Aepxa- OLIMBOYHO NPUHSATL CUrHaN NynbTa AnC-

Tenb. TaHUMOHHOro ynpaBneHus, HanpasneH-
N ~/ HOro Ha gpyrov 6rioK.

OAT'OTOBKA TTPMBOPA K DOKCITAYATAIINN

I'Iepe,q 3Kcnnya'rauv|e|7|: BcraBbTe BUNKY LUHYpa NMUTaHUA B PO3ETKY 3N1EKTPOCETU w/vnmn YCTaHOBWUTE BbIKIO4aTeslb B NONOXEeHNe ON.

YcraHoBKa 0aTapeek NMyJbTa JUCTAHIU-
OHHOT'0 YNIpaBJIeHUS

4. Haxmure KHorKy ;

RESET.

S
O
] . CHumwTe nepeptioio S

KPbILLKY. '

<

&%

\ 4-\ 2. BcTaBnsiTe Lienoy-
BHauane oTpuuaTenb-
HbIM MOIOCOM.

Hble 6aTapen AAA
’ 3 YcTaHoBUTE NepesHIo KpbILLKY.

* Y6eoutech, YTO NONSIPHOCTL cobnoaeHa NpaBuIibHO.

+ 3anpeLlaeTcs Ucnonb3oBaTb MapraHueBble 6aTapeiikn. OTO MOXET NPUBECTN
K HEUCMPaBHOCTM NyJibTa AUCTAHLMOHHOTO YNpaBrieHus.

* He nonbayitech akkymynatopHblMu 6atapeiikamu.

+ 3ameHsiTe Bce baTapeiikm Ha HoBble HaTapeiiku 0AMHaKoBOro TuNa.

* barapenku MOXHO 1cnonb3oBaTh B TevyeHne npubnmantensHo 1 roga. Tem
He MeHee GaTapeiiku C UCTEKLLMM CPOKOM XpaHeHUst paboTatoT MeHbLLE.

* OcTopoxHo Haxmute RESET (c6poc) OCTPOKOHEYHBIM NpeaMeToM.
Ecnu He HaxaTb kHonky RESET, koHaMUmMoHep MoxeT paboTaTb HenpaBuibHO.

P R P Y P PP P PP

YcTaHOBKA TeKylIero BpeMeHu

. HaxmuTe kHonky
DAY (OEHb),
yTOObI 33gaTb

] . Haxmute kHonky

CLOCK.
Mon % //
2CLOCK T
Vi
110171
Liel il t
i
/ 2 . Haxwmute nu6o kHonky TIME
(BPEMZA) nnm kHonku TIMER
(TAMIMEP), uTobbl 3apaTth Bpems.
4. Ewe pas HaxmnTe mm IMpu KaXxaoM HaxaTun Npomncxo-
kHonky CLOCK. ANT yBenuyeHne/ymeHbLLeHne
e s BpemeHu Ha 1 MuHyTy (10 MUHYT
[P YN N} npyv ANUTENbHOM HaxaTtun).

* OctopoxHo Haxmute CLOCK (4acbkl) OCTPOKOHeu-
HbIM NPeaMEeTOM.
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Hacrpoiika MecTa yCTAaHOBKH
O6s3aTenbHO HACTpOiiTe NynbT AUCTAHLIMOHHOIO yNpaBreHUsi B COOTBETCTBUM
C HAaCcTpOeHHbIM MeCTOM YCTaHOBKN BHYTPEHHEro an60pa.

MecTo ycTaHOBKMU:
CneBa: paccTosiHie A0 06BbekToB (CTeHbl, Wwkada v T. A.) MmeHee 50 cm cne-

Ba.

Mo ueHTpy: paccTosiHNe [0 06BEKTOB (CTeHbI, Wkada u T. 4.) 6onee 50 cm cneea
1 cripaBa.

CnpaBa: paccTosiHie Ao 06beKToB (CTeHbl, Wkada 1 T. 4.) MeHee 50 cm cnpa-
Ba.

(Cnesa)(Mo ueHTpy)(Cnpasa)

— —J

30Ha CneBa Mo ueHTpy CnpaBa

WNHavkaums Ha
nynbTe AMCTaHUm-
OHHOTO ynpas-
nexus

—

—

MDaE)l\}mlélTe n y,qepx(msame B TeyeHue 2 CEeKyH KHOMKY
Ha nynbTe ANCTaHUMOHHOIO yrnpaBlieHnd, 4YTo-

Obl BONTK B PEeXMM HaCTPOMKM MecTa YCTaHOBKW.

. BbiOEPUTE OKOHYATENBHOE MECTO YCTAHOBKMN HAXATUEM
WIDE VANE

WIDE VANE
(Kaxxgoe HaxkaTue oTobOpakaeT MecTo yCTaHOB-

KM B 3ajaHHOM nopﬂ,u,Ke:)

— = — = — T ——

(Mo ueHTpy) (Cnpaga) (Cnea)
EDIT/SEND .
. HaxkmuTe [ SET |, 4TOGBI 32BEPLUNTL HACTPOVIKY MECTa
YCTaHOBKM.
MpumeuaHue:

MecTo ycTaHOBKM MOXeT BblTb HACTPOEHO TOMBbKO MPU BbINOMHEHWUN HIbKene-
PeuNCNeHHbIX YCIIOBWIA.

+ [uTaHve nynbTa AUCTAHLIMOHHOIO YNpaBreHUs OTKITYEHO.

* Tanmep Ha HeJeno He HaCTPOEH.

+ Taiimep Ha Heaento He peaakTupyeTcs.
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4

=¥

SENSOR CLOCK RESET
O O

Pexxyim yripaBaenms i-see

B pexwvme ynpaeneHusi i-see TemMnepaTtypa B NMOMELLEHUN PErynUpyeTcst Ha
OCHOBe “oLLyLLlaeMoi Temneparypbl”.

[Ins BKNIOYEHUS pexrMa ynpaBneHus i-see HaxmnTe
kHomky 5" B peskume COOL (OXNAXIEHVE), DRY
(CYLWKA), HEAT (OBOI'PEB) unn AUTO.

* OCTOPOXHO HaXMUTE OCTPOKOHEYHbIM Mnpeame-
TOM.

« MNosBnsieTcst 3Ha4OK . (cekTop pabouero anc-
nnes).

* HacTtpoiika no ymonyaHuio: active (BKnoveHo).

SENSOR
wwo. CHOBA HaXMUTE KHOMKY () , YTOObI aKTuBMpoBaTb

ABSENCE DETECTION (OBHAPY>XEHWE OTCYTC-
TBUSA).

« MosiBnsieTcsa 3Ha4oK ' ﬂ . (cekTop pabouero aucnnes).

SENSOR
. CHOBaA HAXKMUTE KHOMKY (O [AnA BbIKNOYEHUA pexnma
ynpasneHua i-see.

Ru-5
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ABSENCE DETECTION (ObHAPYXXEHVE OTCYTCTBI)

[NaHHas hyHKLMS aBTOMaTUYECKV NEPEBOANT YCTPOUCTBO B PEKUM 3HEprocte-
PEXeHWs1, ECIIM B MOMELLEHUIN OTCYTCTBYIOT MtOAN.

. YTOGBI aKTVBMPOBATH AAHHYIO (DYHKLMIO, HAXMUTE
KHOMKY SE%OR ¥ yaepXkuBaiTe ee 40 NOSIBMEHWS Ha pa-
6ouem gucnnee nynbTa AUCTAHLMOHHOMO YrpaBeHus
vHankaumm L -

. CHOBA HAXMUTE KHOMKY SE%OR, YTOObI OTKMOYUTL
ABSENCE DETECTION (OBHAPY>XEHVE OTCYTC-
TBUA).

Pexxiv INDIRECT/DIRECT (HEITPAMOW/TIPSIMOMN)

Pesxum INDIRECT/DIRECT (HEMPAMOW/MPAMOW) obecneunsaeT TOHKYIO
HacTPONKy (OYHKLIMOHMPOBAHMWSA, ONPeaenss MecTONONIOXEHNe Yenoseka B
KOMHaTe.

. ins1 BrIHOUEHMSA pexxuMa INDIRECT/DIRECT Haxmute

KHOMKY lNECT B pexume COOL (OXNAXKOEHUE),

DRY (CYLLKA), HEAT (OBOI'PEB) unn AUTO. daH-
HbIi PEXXUM AOCTYNEH TOMBKO NP BKIMIOYEHHOM PEXN-
Me ynpaBrieHus i-see.

INDIRECTIDIRECT
. Karknoe HaXkaTV@ KHOMKU (g™ ] U3MEHSIET PEXUM

INDIRECT/DIRECT B cnepgytoLiem nopsake:
— ) aw —, =
&8 8

(INDIRECT) (DIRECT)

N
(OFF)

o

wn

a (INDIRECT): 4enoBek 6yaeT B MEHbLLEN CTEMEHN
noasep>xeH Bo3OAenCTBUO NpAMOro
noToka Bo3ayxa.

. KOHOWLMOHMPOBaHKe BO3ayXa ocy-
LLLECTBMAETCS NPEVMYLLECTBEHHO B
30HEe HenocpeacTBEHHOM 6nmM3ocTn
OT YeroBeka.

=
n
&8

(DIRECT)

* Bbl6op HanpaBneHWii ropu3oHTasbHbIX Y BEPTUKASIbHbIX MOTOKOB OCY-
LLIeCTBNSETCA aBTOMATUYECKN.

« Ecnu B nomeLLieHNn HaxoamuTCa HeCKOIbKO YenoBek, apeKkTUBHOCTb
pexxvuma INDIRECT/DIRECT MoXeT ObITb CHIXEHa.

« Ecnu Bbl No-npexHeMmy ncnbiTbiBaeTe AUCKOMMOPT B CBA3MN C 3aAaH-
HbiM pexxumom INDIRECT HanpaBneHnem BO3AYLIHOTO MOTOKa, OTpe-

rynupyTe ero BpyyHyto.

. OTMEHE pPEXMMA YyNIPABIIEHMS i-S€E aBTOMATUYECKN
otMeHseT pexum INDIRECT/DIRECT.

* Pexxkum INDIRECT/DIRECT Takke OTMEHSIETCH HaxaTWeM KHOMOK
VANE (3ACNOHKA) unn WIDE VANE (LUMPOKAA 3ACITOHKA).

MpumeuaHume:

* He poTparuBaiiteck A0 AaTyuka i-see. OTO MOXET NPUBECTMU K HapyLUEHUIO
paboTbl AaTuumKa i-see.

* [lpepbIBUCTLIN 3BYK BO BpeMsi paboTbl CYMTAETCA HOPMarbHbIM SBIIEHNEM:
3TO 3BYK, BO3HUKAIOLLMIA NPU ABUKEHUM AaTymKa i-See U3 CTOPOHbI B CTOPO-
Hy.
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— Ha)KMVITe , UTobbI HavaTb paboTy.

MODE
. Haxxmure , YTOObI BbIGPaTh pexnum paboTsl. Mpu kax-
[OM HaxaTun pexuMbl U3MEHSIIOTCA B CIIEAYIOLLEM NOPsAKe:

o= 0 = 6 = & o> %
r (AUTO)  (OXTIAXOEHVE)  (CYWKA)  (OBOIPEB) (BEHTVIﬂHTOﬂ

. Haxkmure i nunm i , UTOObI YCTAaHOBUTbL TEM-
neparypy.
Mpu KaXxaoM HaxaTuu TemnepaTtypa NoBbILLAETCSA UK
noHmkaeTcsa Ha 1°C.

DON/OFF
HaxmuTe [ o], 4Tobbl 0CTaHOBUTL paboTy.

MpumeuaHue:
Pa6oTta MynbTUCUCTEMHOMU MoAenm

OpaunH HapyXHbI 650K MOXET yNpaBnsATh ABYMs U 6onee BHyTPEHHUMM 6iokamMu.
Mpun ogHOBpeMeHHoI paboTe HeCKOMNbKVX BHYTPEHHUX GIOKOB onepaLmm oxnax-
[EHVSI/CYLIKWN/BEHTUNALMM 1 06OorpeBa He MOTYT BbIMOSTHATLCS €AMHOBPEMEHHO.
Mpwn BeiGope pexxuma COOL/DRY/FAN Ha ogHom 6rioke un pexuma HEAT Ha
apyrom (unu HaobopoT) 6ok, Ha KOTOPOM pexuM BblbpaH No3aHee, nepexoanT
B PEXMUM OXUAAHUS.

NuaukaTopHas JJaMno4ka padoTbl

MHamkaTopHo namnoykoi paboTtel 0603HaYaeTcs coctosiHme broka.

Nhaukaums Pexum paboTbl

Pexum oxugaHusi (Tonbko BO BpeMsi paboTbl MynbTu-
CUCTEMHOI Mofenw)

se:  Tloput 6= Mwraet
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2% ABromaTnueckuii pe;kum AUTO
(ABTOMaTH4YECKOE MEePEKIIYEHHUE)

Brnokom BbiGupaeTcsi pabounii pexuim B COOTBETCTBUM C pasHULIe KOMHAT-
HOW 1 ycTaHOBNEHHON TeMnepaTypsbl. B pexxume AUTO 6rokoM nepeknto-
yaetcs pexvm (COOL—HEAT) npu pasHuLe KOMHaTHOW TemnepaTtypbl B
2°C no cpaBHEHUIO C yCTaHOBMEHHON TeMnepaTypoii, KoTopas COXpaHsaeTcs
ponblue 15 MUHYT.

MpumeuaHume:
He pekomeHpgyeTcsa ncnonbsosatb Auto Mode (aBToMaTUyeckuin pexum), ecnv
[aHHbIA BHYTPEHHWIA BrIoK NOAKMIOYEH K HapyHoMy npubopy Tuna MXZ. Mpu
OHOBPEMEHHO JKCnyaTaLmun HECKOMbKIX BHYTPEHHIUX 6rOKOB NepekntoyeHne
pexuma akcnnyataumm npubopa mexay COOL (oxnaxaerne) n HEAT (oGorpes)
MOXET OblTb HEBO3MOXHbBIM. B 9TOM cnyyae BHyTpeHHUI Grok nepenaeT B pe-
XM oxuaanus (Cm. Tabnuuy “UHaukaTopHas namnoyka paboTsl”).

LI Peskum oxarazkaenus COOL

XonoaHbIn Bo3ayx nogaeTcs npy HeobxoamMmori Temneparype.

MpumeuaHmue:
He Bkntovarite pexxum COOL (oxnaxaeHune) npy o4eHb HU3KOW Temnepa-
Type okpyxatoLlero Bo3ayxa (Huxe -10°C). C 6noka MOXeT kanaTb KOH-
[AeHcaT, KOTOpbI MOXeT MPOMOYUTL UMK NMOBpeanTb MeGerb U T.4.

Pexxum cymku DRY

OcyuieHne Bo3ayxa B koMHaTe. Boayx B KOMHaTE MOXHO HEMHOTO OXNTaANTb.
Bo Bpems pabothl B pexvme DRY TemnepaTypy Henb3s yCTaHOBUTD.

* Peskum o0orpeBa HEAT

Tennbiii BO3AYX NofaeTcst Npu HeobxoauMon Temneparype.
Pe:xum BenTnasanuu FAN

ObecneunBaet UMPKYyNALUIO BO3yXa B KOMHaTe.

MpumeuaHume:
Mocne pa6otbl B pexume COOL/DRY (OXNAXAEHWE/CYLLKA) peko-
MeHayeTcsi nepeiitn B pexum FAN (BEHTUNATOP), 4to6bl BbiCYWUTL
BHYTPEHHWI NPpUGOpP M3HYTPW.

ABapuitHast 9KCIiAyaTarst

Korna ucnosib3oBanue myJibTa JTMCTAHIMOHHOTO
yIpaBJeHUs] HEBO3MOKHO...

ABapuiiHyto aKcnyaTaLumio MOXKHO BKIOYUTL MyTEM HaXaTus nepeknovartens
aBapuiiHoii akcnnyaTaumm (E.O.SW) Ha BHYyTpeHHeM Grioke.

Mpw kaxkgom HaxaTum E.O.SW pexumbl paboTbl nepeknioya-
I0TCS B CreayioLLeM nopsiake:
MHavkaTopHas namnoyka pa6oTbl

U ~
- O AsapuiHoe oxnaxaeHne COOL

v/

O -e%AsapwitHbiii o6orpes HEAT

n

YcTraHoBneHHas Temnepatypa: 24°C
CKOpOCTb BEHTUNSATOPA: CPeaHsst
['opn3oHTanbHas 3acrnoHka: aBTo

O O Cron

MpumeuaHue:

* TlepBble 30 MUHYT paboTbl ABNSOTCA TECTOBBIM MPOrOHOM.
YnpaBneHvie TemnepaTtypoii He paboTaeT, a Ans CKopocTU
BEHTUNSTOpa ycTaHoBMNeHo 3HadveHne High (Bbicokas).

B pexume aBapuitHoro oborpesa ckopocTb BEHTUNATOPA MOCTEmNeH-
HO yBennuMBaeTcs Ans obecneyeHnsi BbiyBaHWs TENNOro BO3ayxa.

* B pexume aBapuwiiHOro oxnaxaeHusi MoroXeHWe ropu-
30HTasbHbIX 3aCMOHOK ByaeT copoLueHo NpubnuanTensHo
Yepes MUHYTY, MOCIe Yero OHW HauHyT paboTy.

DyYyHKIN IOBTOPHOIO aBTO3aITycKa

Ecnu npousowwen cbo nuTaHusi unu anektTponuTaHue npubopa Gbino BbIKIto-
YeHo BO BpeMsi ero paboTbl, PyHKLIMSI NTOBTOPHOrO aBTo3arnycka aBToMaTnyecku
HacTpauBaeT Npubop Ha paboTy B TOM pexMMe, KOTOpbIN Gbif 3a4aH C NOMOLLbIO
nynbTa AWCTAHLMOHHOIO YNpaBneHns A0 OTKMIoYeHUs anekTponutanus. Korga
Talimep yCTaHOBIIEH, HacTpoVika Tarimepa oTMeHsieTcs U 6nok HaunMHaeT paboTty
npy BO306GHOBNEHWN NMOAAYN NMUTAHUS.

Ecnu Bbl He XO0TUTe NoONb30BaTLCA 3TOW (PyHKLUMEN, o6paTUTech K NpeacTa-
BUTENIO CEPBUCHON CNYXObl, TaKk Kak NoTpebyeTcsi U3MEHUTb HAaCTPONKU
AaHHoro npubopa.
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@ (AUTO)......... 3acnoHka ycTaHoBMeHa B nonoxeHue ans 6onee acdekTms-
HoW noaaym Bo3ayLwHoro notoka. COOL/DRY/FAN: ropusoH-
- TanbHoe nonoxexHne. HEAT:nonoxexue (4).
/]‘ (Bpy4Hyto) ....Ans achheKTVBHOIO KOHANLIMOHMPOBAHWS BO34yXa yCTaHOBUTE
COOL/DRY B BepxHee nonoxenne, a HEAT — B HuxkHee. MNpu
yctaHoBke COOL/DRY B HwHee NonoxeHve 3acnoHka aBTo-
MaTMUYeCKM NepeMeLLaeTcsi B ropu3oHTanbHoOe NonoxeHue (3)
yepes 0,5—1 4 Bo n3bexxaHne npocavmBaHusi KOHAEHcaTa.

@(Swing) ......... 3acnoHka neprMoanyecku nepeMeLLaeTcs BBEPX U BHU3.

FAN
Haxmute (& ), 4TOGbI BbIGPATh CKOPOCTb BEHTUIS-
TOpa. |-|pl/l KaXXOOM HaXXaTun CKOPOCTb BEHTUNATOPA
N3MEHAETCA B creayrLllemM nopsaake:
— @ S D> . > a D al — il
(AUTO)(Becwymbiit pexum)(Hnakuin)(CpeaHuia) (Beicokuit) (OueHb BbICoKMit)

« MNpu ycraHoBke cyHkumm AUTO 13 BHyTpeHHero npubopa pasgatoTcs
[Ba KOPOTKMX 3BYKOBbIX CUrHana.

* Vcnonb3yiiTe 6onblUy CKOPOCTb BEHTUNSATOPA ANs 6onee GbicTporo
oxnaxaeHus/HarpeBa NoMeLLEeHUs.

* MeHbLUYl0 CKOPOCTb BEHTUMNSITOPA UCMONb3YIOT Anst GecLuyMHON
paboTbl ycTpoiicTBa.

MpumeuaHume:
Pa6oTa MynbTUCUCTEMHOMU MoAenm

Koraa HeckonbKo BHYTPeHHMX 6110KOB YNpaBnsoTCs OAHOBPEMEHHO OAHUM Ha-
PY>XHbIM NpYBOPOM B pexumMe Harpesa, TemrnepaTypa NoToka BO3Jyxa MOXeT
6bITb HU3KOW. B 9TOM criyvae pekoMeHayeTcsi 3aaBaTb CKOPOCTb BEHTUNSATOPA
B pexxume AUTO.

Haxmute ], 4TOObI BbIOpaTh HanpaBneHne
BO3/YLLUHOrO NOTOKA. [1pM KXKAOM HaXaTuu Harnpasne-
HVe BO3AYLUHOIO NOTOKa M3MEHSIETCS B CrieaytoLemM

nopsiake:
" 57> — [ [
|_:AUTO) (1) (2) 3) (4) (5) (SWING) —|

« Mpu ycraHoBke pyHkumm AUTO 13 BHyTpeHHero npubopa pasgatoTcs
[Ba KOPOTKMX 3BYKOBbIX CUrHana.

« [Npu n3meHeHUn HanpaBneHusl NoToka Bo3ayxa obs3aTenbHO UCMonb-
3yWiTe MynbT AUCTaHLMOHHOTIO yrpaBreHus. [epemMeLlieHne ropusoH-
TanbHbIX 3aCIOHOK BPYYHYI0 NPUBOAMUT K UX HEUCTIPABHOCTMU.

Mpu ycTaHOBKE B NONOXEHWE BKMIOYEHUS BbIKNOYaTeNs NonoxeHve

rOpM30oHTasbHbIX 3aCNOHOK ByaeT cOpoLLeHO NPMBNU3NTENBHO Yepes
MUWHYTY, MOCIe Yero OHW HayHyT paboTy. 3acnoHku OyHKLNOHUPYIOT

aHanorvyHbIM o6pasoM 1 B peXxMMe aBapuitHOro OXnaxaeHusi.

ECnu ropusoHTanbHble 3aClOHKM HaXOAATCS B MOMOXEHUMU, KOTOPOE
KaxeTtcs HeobbluHbIM, cM. [STIRA.

I'IpaBaﬂ N neBas ropnu3oHTarlbHbl€ 3aCrIOHKU, YCTAaHOBIEHHbIE Ha
OAVH ypOBE€Hb, MOTryT 6bITb HEAOCTATOYHO BbIPOBHEHbI.

' WIDE VANE

HaxmuTe , YTOObI BbIGPaTb rOPU3OHTaNbLHOE
HanpaBreHve NoToka Bo3ayxa. [pu KaXaoMm HaxaTum
HanpaeneHve NOTOKa BO3AyXa N3MEHSETCS B Creayto-
LeM nopsiake:

:l_):|_> n _}l:nl_>l:]‘_>:l
(SWING)
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2 MITSUBISHI ELECTRIC

+oozm++@<0na~¢
ll l

u Llclwa =

4[4 Dantl SENDING
{20 Mon Tue Wed Thu Fr| Sat Sun

mcwm@o
1234 82 08500188
@ TEMP &  (DON/OFF
2 1l o |l o
MODE | FAN  WIDE VANE
[ — ] [ L3 [ amw ]]
ECONO COOL L-VANE-R

& U K[
POWERFUL |INDIRECT/DIRECT PURIFIER

ERI NS
| save

JI(@ON] [ A ]
NATURALFLOW OTIMER

= )| [@oFF] [ Vv ]

n i save

s 1N BbIOOPA pEXKMMA i-SAVE HAXMUTE BO Bpemsi
paboTbl kKoHaNUMOHepa B pexnmax COOL, ECONO
COOL vnun HEAT.

. BapaiiTe TEMNEPATYPY, CKOPOCTb BEHTUIISITOPA W HA-

npaBrieHne BO30YyLLIHOro rnoToka.

» OTa e HacTpoika BblbMpaeTcs B CriedyloLlmii pa3 nyTem HaxaTus
i save
&)

* [Nonb3oBaTtenb MOXeT COXpaHWUTb ABe HacTpowiku. (OgHy - Ans pexu-
ma COOL/ECONO COOL, a Btopyto - ansi pexuma HEAT)

 BbibepuTe TemnepaTtypy, CKOPOCTb BEHTUMSITOPA W HanpaBneHne Bo3-
[AYLUHOrO NOTOKa C y4eTOM NapaMeTpPoB NMOMELLEHNS.

+ Kak npaBuno, MmHumarnbsHas Temnepatypa B pexxvume HEAT (o6orpeB)
3apaetcst Ha ypoBHe 16°C. OgHako B Te4eHue OTAenbHOW onepauum
i-save MMHMMarnbHas Temnepatypa 3agaetcsi Ha yposHe 10°C.

. i save
,D,J'Iﬂ OTMeHbl onepauunmn I-save CHOBa HaXXMuUTe .

» Onepauus i-save OTMEHSIETCS Takke Npu HaxaTtum kHonku MODE
(BbIBOP PEXXUMA) nnu POWERFUL (MHTEHCUBHOE).

Onepauus i-save
(DyHKLlVIﬂ YNPOLLUEHHOro NOBTOPHOIO BBOAA HACTPOEK MO3BOJIAET BOCMPOU3BO-
ANTb NpeanovYTuTenbHble (npe,u,BaleTeano 3aAaHHbIe) HaCTpOVIKVI OAHUM Ha-

i save o
XaTneM KHOMKkU (—g ). MOBTOpHOE HaxaTue 3TOM KHOMKW BO3BpalLaeT npeabl-
OyLwme HacTpoWiKu.

Mpumep ncnonb3oBaHuA:

1. Pexum manoi MoLLHOCTH
3apaBsaiTte Temnepartypy Ha 2-3°C tennee B pexume COOL n npoxnagHee
B pexume HEAT.
Takass HacTpovika 1cnonb3yeTca ANA NOMELLEHWI, rae HeT Naen, a Takke
BO BpeMS CHa.

2. CoxpaHeHue 4acTo MCMonb3yemblX HacTpoek
CoxpaHsiiTe CBOWM MpeanoyTUTenbHble HacTpoiku anst pexumos COOL/
ECONO COOL n HEAT. 3710 no3BonuT BbiGpaTb CBOM NpeanoyTuTenbHble
HaCTPOMNKN OAHUM HaXaTUEM KHOMKU.

D yHKIINSI ECONO COOL

2 MITSUBISHI ELECTRIC

preletel REoNS)

=

é -“" %] 3% SENDING
@@@';‘%T
L'L‘°c @ T

T Mon Tue Wed Thu Fri Sat Sun
mcmcx@on DOFF

12343 @om lLl N lLlsl 11.395'.1‘1.3

@ TEMP ©  (ON/OFF

< 1l o [ o
EE—

[} }] [ s ]
ECONOCOOL| _ L-VANE-R
(= ) 2 ) [ =

POWERFUL (INDIRECT/DIRECT PURIFIER
g(]]l ﬂllgl\] [ ¢«+]
i save
@ J|(eON] [ A ]
NATURAL FLOW OTIMER
(= ]| [e0FF] [ Vv |

ECONO COOL

B pexxume COOL HaxmuTe CTp. 6 AEyelelS]

3anyctutb dyHkumio ECONO COOL.

B cooTBeTCTBUM C TeMMepaTypoit NOToKa Bo3ayxa B pasnuyHbIX Luknax
npubop 6yaeT paboTaTth B pexuMe BEPTUKANbHOMO KavyaHusl.

NO oool
CHoBa Ha)KMVITe , 4T06b1 0TMEHNTB thyHKUMio ECONO COOL.

» Onepauus ECONO COOL Takke OTMEHSIETCS MPU HaXaTuu KHOMKU
VANE, POWERFUL nnu NATURAL FLOW.

Yrto Takoe cpyHkumusa “ECONO COOL”? —

KavatoLmiicss BO3AyLLUHBIN NOTOK (M3MEHEHNe HanpaBneHns BO3AYLIHOrO NoToKa)
MPVHOCUT OLLlyLLIeHNE AOMOMHUTENIbHOW CBEXECTU MO CPABHEHWIO C BO3AYLUHbIM
NOTOKOM MOCTOSIHHOTO HanpaeneHus. MoaTomMy, HECMOTPS Ha TO, YTO 3afaH-

Has TemnepaTtypa aBToMaTM4ecku yctaHasnueaetcs Ha 2°C Bbille, MeeTcst
BO3MOXHOCTb OCYLLECTBIIEHUS OnepaLmn OXNaxaeHUs v NoaaepXuBatoTcs
KOMCOPTHbIE yCrioBus. B pesynbTaTe MOXHO 9KOHOMUTBL AMEKTPOIHEPTUIO.

v

Ru-8




o THCTPVYKINMU ITO SKCIIIYATALIUU o

K TN

2 MITSUBISHI ELECTRIC

+OO 0 3‘.‘++@CUE§~A
0 l

VCIRVT
UU°c K

zLyy.“l SENDING

(ZZ0) Mon Tue Wed Thu Fri Sat Sun
mcmcx@w OOFF

1234 3% dH-BAsd5:88

@ TEMP @  (DON/OFF

v 1o 1l o
MODE | FAN  WIDE VANE
[ — }l [ 38 [ s J]

ECONO COO0L L-VANE-R

@ )= ) [ =
POWERFUL INDIRECT/DIRECT PURIFIER
[ <a [”8‘\] { *.*}l

i save

[] (oON] [ A ]

NATURAL FLOW OTIMER
v )

] | [@0FF]

—

—J

NATURAL FLOW
HaxmuTe kHonky B pexume COOL (OXINAXAE-

HWE) unn FAN (BEHTUNATOP) [i, uto6bi sanyctits
pexum NATURAL FLOW (ECTECTBEHHbIY MOTOK).

' Onsa otmeHbl pexxuma NATURAL FLOW (ECTECTBEH-
HbI/ MOTOK) cHoBa HaxMUTe KHOMKy MIRALAN

* Pexxm NATURAL FLOW Takke MOXHO OTMEHUTb HaxaTueM kHonkn POWERFUL
(MHTEHCWBHOE) unn ECONO COOL (3KOHOMWUYHOE OXNAXOEHVE).

Yro Takoe “NATURAL FLOW (ECTECTBEHHbIU NOTOK)"? —
B aTOM pexume co3gaeTcsi NOTOK BO3AyXa, UMUTUPYHIOLLMIA €CTECTBEHHBI ner-
kv BeTepok. OuyuieHne auckomdopTa, BO3HMKaloLwee npy NnpsiMom BO3aenc-
TBUW MOCTOSHHOIO, HEECTECTBEHHOrO BO3AYLUHOrO NOTOKA, YMEHbLLAeTCs.

MpumevyaHue:
MockonbKy CKOPOCTb BEHTUNSTOPA NMOCTOSIHHO MEHSIETCS BO BPEMSI BbIMNOJTHEHUS!
onepaum NATURAL FLOW 3Byk 1 CKOPOCTb NepeMeLLeHNst BO3AYLLHOIO NoTokKa,
a Takxe ero Temnepartypa Toxe MeHSTCs. JTO He ABNSAETCS HEMCNPaBHOCTbHO.

PE)KI/IM OUMICTKIN BO3AYXA

PURIFIER
HaxkmuTe KHOMKy | , 4TOBbI 3anycTUTb pexum AIR
PURIFYING (O‘-II/ICTKA BO3OYXA).
« Bxknountcs uHamnkatop AIR PURIFYING (OYMCTKA BO3[YXA). (aucnnen).

Y106kl OTMEHUTL pexum AIR PUR'FXUIR’#& (OYMCTKA

BO3[YXA), cHOBa HaXXMUTE KHOMKY [+ .
* Mnamkatop AIR PURIFYING (OYMCTKA BO3[YXA) noracHer. (aucnneit).

Yro takoe “Pexxum AIR PURIFYING (OYUCTKA BO3AYXA)"? —
B pexume AIR PURIFYING (OUYNCTKA BO3[JYXA) BCTpoeHHOE YyCTPOWCTBO
BHYTPEHHEro NpuGopa CHKAET KOHLEHTPALIMIO FPUBKOB, BUPYCOB, MNECEHN 1
annepreHoB, nornagarLmx BHYTPb C BO3AYLUHbIM MOTOKOM.

npumeqauue.
He npukacaiitechb k yCTPOMCTBY OYMCTKW BO3[yxa B NpoLiecce ero paboTbl. XoTs
YCTPONCTBO OUUCTKM BO3[yXa KOHCTPYKTUBHO 6e30MacHO, MPUKOCHOBEHNE K HeMy
MOXET CTaTb NPUYMHON NOPaXEHNS ANEKTPOPa3PSAOM BbICOKOTO HaMpsHKEHNS.

* YCTPOICTBO OYMCTKM BO3AYXa MOXET U3AaBaTh B npoLecce paboThbl CBUCTSLLMIA 3BYK. ITOT
3BYK BO3HWKAET BO BpeMs Nna3mMeHHoro paspaja. A0 He SBMAETCH HeMCrpaBHOCThIO.

*  MHavkaTop O4MCTKM BO3AyXa He BKIKOYAETCA NMPY HENMOTHO 3aKPbITO NepefHeN naHenu.

000 0000000000000000000000000000000000000000000000000000000000006000000006066000060000666600600006060600800000000000600060000600600600006000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000s0sssssscscssscsssscscscsed

2 MITSUBISHI ELECTRIC

FESPHEIOB

17 |2t s
@QG@,;.:—IJ
L”.'°c *@»@ =

) Mon Tue Wed Thu Fr| Sat Sun
mcwcx@ou

1234 3% df: B.S'-»dB :HH
@ TEMP @  (DON/OFF

i}

=

v 1l & 1l o
MODE | FAN  WIDE VANE
[ — ] [ 8 |[ s ]]

ECONO COOL L-VANE-R

@ JI[ 2] (%
POWERFUL [INDIRECT/DIRECT PURIFIER

gq}] [”8“}] [‘%}l
isave ——

[ (oON] ([ A ]
NATURAL FLOW OTIMER

= ||[o0FF] [ Vv ]

—J

POWERFUL
Haxmute B pexxume COOL (OXNTAXKOEHWME)

nnu HEAT (OBOIPEB) Ans 3anycka pexuma
POWERFUL (MHTEHCWVBHOE).

CKOpOCTb BEHTUNATOpa

:cneumnansHas

POWERFUL

[opu3soHTarnbHas 3acrioHka: yCTaHOBUTE MOMOXeHUe 3acroHKV UIn Mo-
TIOXEHMe HUCXOASALLEro BO3AYLIHOro NoTo-
Ka BO Bpemsi aencTeusi Hactporikn AUTO

* B pexxume POWERFUL HeBo3MOXHO 3aAaTb Temnepartypy.

CKOPOCTb  ANs  pexuma

Y1o6bl 0TMEeHUTb pexxkum POWERFUL, noBTOpHO Ha-
XMUTE KHOMKY

* Kpome Toro, otmeHa pexuma POWERFUL BbinonHseTcs aBTOMa-
Tnyeckn yepes 15 MUHYT nMnbo npu Haxatum kHonok ON/OFF, FAN,
ECONO COOL, NATURAL FLOW unw i-save.

POWERFUL
'

s UTOOBI HACTPOUTL TaIMeEpP, BO BpEMS pabOTbl HAXMUTE
KHOMKY (©@ON) unn (©0FF).

(Tanimep BKMKOYEHWA) : B 3apaHHoe Bpemsi npubop
BKMKOYNTCA.

(Tanmep BbIKINKOYEHWA) : B 3apaHHoe Bpemsi npubop
BbIKMKOYNTCA.

* MuraHue kHonku ©ON unmn OOFF,
* Y6eautech, YTO TeKyluee BpeMs U AeHb 3aAaHbl NPaBUILHO.

n YTtobbl 3apaTb BpeMs Tanmepa, UCMofb3ynTe KHOMKM
(yBenuuntb) u (YyMEeHbLUNTB).
anI KaXXOOM HaXXaTuu 3afjaHHOe BpeMs yBenuymBaeTca Unn ymeHbLua-

etcsa Ha 10 MUHYT.
* HactpauBatb Tarimep cnegyer, Koraa Muraet 3Ha4ok @ON nnn OOFF,

YT06Bbl OTMEHUTL TallMep, CHOBA HAXXMUTE KHOMKY
(@ON) nnu (o).

MpumeuaHue:
»

» Tarimepbl ON (BKJ1.) 1 OFF (BbIKJ1.) MOXHO ycTaHOBUTbL BMecTe. 3Hayok ¢
nokasbliBaeT o4epeaHOCTb paboTbl Talimepa.

+ Ecnu npu yctaHoBneHHom Tanmepe ON/OFF npowusowen c6oi B nopgaye
nuTaHus, cM. pasgen “®@yHkumus nosTopHoro asTosanycka” Ha [T
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/ CITOAB30OBAHUE HEAEABHOTO TAUMEPA

* [Ing Kaxgoro OTAEMBHOTO AHA Hesen MoXHO 3aiatb A0 4 Taiiwepos ON (BKMOYEHWE) unu OFF (BIKMIOYEHWE).
* [Ins oaHolt Hepen MoxHO 3aaathb o 28 Taitmepos ON (BKMIOYEHWE) unu OFF (BbIKMIOYEHUE).

Hanpumep : Yerpoiicteo pabotaer npu 24°C ¢ MomeHTa npo6yxaeHis nonb30BaTens 40 ero yxofa u3 AoMa v npu 27°C ¢
MOMeHTa BO3BPaLLEHHA NONb30BaTENA AOMOWt M A0 0TXOAA KO CHy B pabouute AHM. YcTpoiicTBo paBotaet npu
27°C ¢ MOMeHTa NO3AHero MpoByKaeHws NoNb3oBATNA U 40 PaHHETO 0TXOa KO CHY B BLIXOAHbIE AHH.

Mon Hacrtpoiika1l HacTtpoiika2 HacTtpoiika3 HacTtpoiika4
X ON OFF ON OFF
24°C 27°C
Fi 6:00 8:30 17:30 22:00
sat Hactpoiika1 Hactpoiika2
: ON OFF
27°C
Sun 8:00 21:00
MpumevyaHue:

MpocTtas HacTpoiika Tamepa ON/OFF (BKIMKOYEHUA/BBIKITIOYEHWA) po-
CTYMHa, eCnu BKITIOYEH HedenbHbIN Tanmep. B atom cnyyae taiimep ON/OFF
(BKIMKOYEHWA/BBIKNIOYEHWNA) nmeeT 6onee BbICOKWIA NPUOPUTET, YEM
HefenbHbIN Tamep; paboTa HeenbHOro TaiiMepa BO30GHOBISETCA Nocne
OKOHYaHus paboTbl Talimepa ON/OFF (BKIMKOYEHWA/BBLIKITKOYEHWA).

A MITSUBISHI ELECTRIC

preetel iy S

=

I -, .-, S #@ %
()] 1 | putt sz
@QG@,;'L._;IE
L’U°c NN

() Mon Tue Vied Thu Fr| Sat Sun
mcmcK@on

1234 3% - 88*35'988

@ TEMP @  (DON/OFF
< Il o [ o

WIDE VANE[ [

\

SENSOR CLOCK RESET

¥

HacTpoiika HeaeabHOTO TaniMepa

* YbeguTech, YTO TeKyLLee BpeMS M AeHb 3aAaHbl MPaBUIbHO.

— Haxwmute , YTOBbI NEPENTN B PEXUM HACTPOIKM

HeaerbHOro Taﬁmepa.
(EET) Mon

SET
1 --l--

* mMuraer.

--o

HaxmuTe n , 4T0BbI NEpeNTI K HACTPONKE [HA U HOMepa.

Hanpumep: [Mon (MH) Tue
(BT)... Sun (Bc)]
1 [1] BbIGPaHBbI.

¥
(/23] Mon Tue Wed Thu Fri Sat Sun
1 --l--

n

t

--or

]
MyTem HaxaTtus

MOHO BbIGpaTh HOMEP
[IHS NS HACTPOWKM.

EMon-»Tue-»Wed*Thu-»Fri *Sat»SunJ 1+2+3 >4
Mon Tue Wed Thu Fri Sat Sun ;-]

* MoxHo BbIOpaTh BCe AHWN Heaenu.

MyTem HaxaTtus MOXHO

BbIGpaTh AeHb Hedenu Ans
HaCTPOWKN.

© 000 0000000000000000000000000000000000000000000000000000000006800000006000000000000086000000600600000000000000000000606008600006000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000sscsssssosnsss

Haxmute , "™, 4ToGbl 3apaTe ON/OFF
(BKITKOYEHWME/BbLIKITKOYEHWE), Bpems n Temnepatypy.

Mon Tue Wed Thu Fri Sat Sun| Hanpuwmep: BuiGepute
[ON (BKI.)],
1O SO0 e [6:00] n [24°C,

Myrem Haxatns BoiGepuTe Taiivep
ON/OFF (BKMFOYEHABBIKTIOYEHMS).
A

A
l oo > o ] TIME TEMP
v v

Mpy Haxatin (DELETE ] Ha-

CTpOiika Tanmepa yaansetcs.

MyTem HaxaTus [ytem HaxaTtuns

HacTponTe Bpemsi. ||HacTponte Temne-

patypy.

* HaxmuTe v yaepxuBaiTe KHOMKY, 4ToBbl ObICTPO M3MEHUTb BPEMSI.

Haxmure n (1~4) , 4toGbl NEpeT K HaCTpOitke Taime-
pa Ans APYrAX HEM HEAIEnM 1 (M) HOMEPOB eV Heaen.

EDIT/SEND

Haxxmute , YTOObI 3aBEPLUNTb U COXPaHUTL Ha-

CTPOWIKY HefileNibHoro Tanmepa.

(=) Mon Tue Wed Thu Fri Sat Sun
CLOCK

01 2
e

* Muratowast nukTor-
pamma racHer,
1 oTobpaxaeTcs
TeKyLLee BpeMmsi.

MpumeuaHume:
(EEED) -
* Haxmute , 4TO06bI NepeaTb MHCOPMALMIO O HACTPOKax HeaenbHOro
TanmMepa BO BHYTPEHHWIA 6110k. HanpaBbTe nynbT AMCTaHLMOHHOTO yrnpaene-
HUS Ha BHYTPEHHW BnoK 1 yaepxXuBanTe B Te4eHne 3 CekyHa,.

Mpu HacTpolike TaitMepa Anst 6onee Yem OfHOTO AHS HEAEMNM Uk OHOTO HOMePa, HET Heobxoam-
EDIT/SEND . . EDIT/SEND
MOCTH HaXuMaTb ANs KaaoW HacTpoiki. HaxmuTe OfVH pa3 nocre Toro, kak
BCE HACTPOIIkV 3aBepLUeHbl. Bce HAcTpoiikv HeaenbHOro Taiimepa ByayT CoXpaHeHbl.
EDIT/SEND
Haxmute , 4T0BbI NEPENTU B PEXIM HACTPONKN HEAENBHOTO TaliMepa, HaxMuTe

DELETE 1 ynepxuBaiiTe B TeYeHUe 5 CekyH, YToBbI yaanuTb BCE HACTPOIKI HeenbHOro
TaiiMepa. HanpaBbTe MynbT AUCTAHLMOHHOTO YNIPaBMNEHUs Ha BHYTPEHHWIA BroK.

WEEKL
TIMER

- Haxmure , 4T0ObI BKINMKOYUTL (ON) HepenbHbI
Tanmep. (Saropaemﬂ (Em.)

* Mpw BKMKOYEHHOM (ON) HeaenbHoM Talimepe ByaeT CBeTUTLCS MHAWKa-
TOp [1HA HeJenu, Ana KOTOpPOro MOSHOCTLIO 3a/jaHa HacTpoiika TaiMepa.

WEEKLY
TIMER

CHoBa HaXMUTE gem , 4TOOLI BBIKITIOYUTL (OFF)
He[lenbHbIV Tanmep. ( racHer.)

MpumeuaHue:
CoxpaHeHHble HacTpoiiku He yaansiotcs npy BbIKITIOYEHHOM (OFF) HegenbHoM Taiimepe.

ITposepka HacTpOVKM He e AbHOTO TaliMepa

[EED)
Haxmute , UTOObI MEPENTN B PEXUM HACTPOMNKM
HeLenbHOoro Tanmepa.
* mMuraert.

HaxmuTe unm (1~4], 4To6bl NPOCMOTPETH Ha-
CTPONKM [N KOHKPETHOTO [HA UM HOMEpa [HSA Heaenw.

HaxxmuTe (CANCEL) , 4TOObI BBINTY N3 pexmma HacTpoek
HeLenbHOoro Tanmepa.

MpumeuaHue:
Ecrn BblﬁpaHbI BCe OHW Hegenu ansa npOCMOTpa HaCTpOeK 1 3ajaeTca gpyrasa
HaCTpOMKa ANna OHA HeJenu, omﬁpa)KaeTcn TT.T T o TToT.
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o THCTPVYKINMMU ITO SKCIUIYATALIUU o

UHcTpyKunm:

Mepen 4MCTKOW OTKIHOYMTE UCTOYHWMK MUTAHWS UMK BbIKIOYUTE MpepbiBa-
Tenb ToKa B CETU.

He poTparvBaiTecb 40 MeTannnyeckux Aetanen pykamu.

3anpeLyaeTcs UCNonb30BaTh PacTBOPUTENb, GEH3NH, MOMMPOBOYHbIN NOPO-
LLIOK UMW UHCEKTULMAbI.

Mcnonb3yiiTe ToNbko Msirkue ouvLLaioLLe CpeacTaa.

[lns cywkn 3anpeliaeTcs noaseprate AeTanu BO34ENCTBUIO NPSIMOTO COSl-
HEeYHOro CBeTa, UCTOYHUKaM Tenna unu niamMeHu.

3anpeLyaeTcst cnonb3oBaTh BOAY, TeMnepaTtypa kotopoi Beiwwe 50°C.

YcTpoiicTBO OYHCTKH BO31yXa

Kaxable 3 mecaua:

* YpanawTe 3arpsasHeHusi Nnpyu NoMoLm nelnecoca.

Ecnu npu nomowu nbi 3arp yRanutb PKHO:
* [lomecTute punbTp BMECTE C pamoii B TEMMNyo BoAy U NPOMONTE.

+ [locne NpoMbIBKM BbICYLLMTE B TEHU Kak criegyer.

Bo3ayumnbii puiabTp

B UncTtute Kaxablie 2 Hepgenu

. 3arp9|3HeHHb|e y4yacTku OLIVILLlaI7ITe C NMOMOLLbIO Nblfiecoca Unv Npombl-

BalTe BOOON.
* [locne MbITbS BbICYLLUUTE €70 B TEHW.

Ilepennsiss nanean

. YcTaHaBnvBaiTe nepeaHto NaHenb, BbINOHAA

OtBepcTne

. MNMogHumaiiTe nepeaHio0 NaHenb 40 Tex Nop, noka oHa He 3adukeupyeTcs

Ha MeCTe CO LLEJTHKOM.

. I'Ipvl,qep)KMBaﬁTe neTnu n TaHUTe, YTobbl CHATL, KaK MOKa3aHO Ha MNOCT-

pauum BbiLle.

« [poTupanTe MArkon Cyxom TKaHblO UMK NPOMbIBaiTE BOAON.

* He pepxuTe ee B Boge 6onee AByX YacoB.

« CywwuTe n3genus B TeHN Hagnexawmm obpa-
30M.

MHCTPYKLWV MO €€ CHATUIO B 0GpaTHOM NOpsiAKe.
HapexHo 3aKkpoiTe NepeaHIor0 NaHernb U HaXMu-
Te Ha 06n1acTy, ykasaHHble CTpenkamu.

Ru-11

DOUIbLTP OYUCTKHU BO3yXa
(QnekTpocTaTu4ecKui
AHTHAJLJIEPTreHHbIN JH3UMHBIH
¢puabTp, cCUHUIT)

Kaxable 3 mecaua:

* YpansunTte 3arpsisHeHus Npy NOMOLLM MNbiniecoca.

Ecnv npu nomowm nbifiecoca 3arpA3HeHUA yaanuTb HeBo3-

MOXXHO:

« [NomecTuTe hunbTp BMECTE C pamoii B TENMyt0 BOAY, @ 3aTEM NPOMOM-
Te ero.

+ [Mocne MbiTbS BbICYLLINTE €70 B TEHU. YCTaHOBUTE BCE LUWTKM BO3AYyLU-
Horo cunbTpa.

Kaxxpbin roa:

« [Ins yny4weHus npousBoanTENbHOCTM 3aMe-
HANTE PUNBTP ANt OYNCTKU BO3AyXa HOBbIM.

* Howmep petanv [VINZZEENEHES.

u MoTtaHuTe, 4TOBLI CHATL
C BO34yLUHOro hunnbTpa

(de3opopupyromnii GuiabTp, YePHbI)

Kaxnablie 3 mecaua:

* Ypanute 3arpsisHEHUs NbINECOCOM UMW NomecTuTe unbTp B pame B
Tennyto Bogy (30—40°C) npmbnuautensHo Ha 15 MuHyT. TwartensHo
npomouTe.

+ [Mocne NpoMbIBKM BbICYLUUTE B TE@HW Kak crieayerT.

* OuucTka hunbTpa BoccTaHaBnNMBaeT OYHKLMNIO Ae3040PUPOBaHNS.

Ecnu npu YyncTke HEeBO3MOXKHO yAAanNuTh 3anax unm rpasb:

¢ YCTaHOBWTE HOBbIV hUNbTP ANs OYUCTKU BO3adyXa.

* Homep getanur [NZEIHES

0 BaxxHo

« AnA ynyyvyweHWA NMPOU3BOAUTENbHOCTU M COKpalleHus
YPOBHSA NoTpebneHun sHeprum perynsapHo umcture punb-
TpbI.

* 3arpas3HeHHble (pUNLTPLI ABNAIOTCA NpuuMHOM obpaso-
BaHMA KOHAEHcaTa B KOHAMLMOHEpe, YTO MOXeT cno-
cob6cTBOBaTh NOABNEeHUIo rpubkoB u nnecexHu. NMoaromy
peKoMeHAyeTCA oYMl aTh BO3AYyWHbIe (PUNbTPbI Kaxabie
2 Hepenu.

* He poTparmBamrtechb o paryMka i-see.

« B uensax 6e3onacHOCTM YCTPOMCTBO OUYMCTKM Bo3gyxa
He pabGoTaeT HECKONBbKO MUHYT NOCrie Hayana onepauum
WIK NocJie OTKPbITUA/3aKpbITUA NepeaHen NnaHenu.

+ He pas6bupante yCTPOMCTBO OUMMCTKM BO3AyXa.

* He npukacantech HU K KaKuMm feTansam yCTPOMCTBA O4MUC-
TKM BO3ayXxa, KpoMe pambl.




CAN BAM KAJKETCSI, UTO ITPBOP HENCITPABEH

Ecnu faxe nocne BbINOMHEHUS 3TX NPOBEPOK NPUGOP He BO30GHOBUT HOpPManbHY0
paboTy, npekpaTuUTe ero 3Kcnnyaraumio U oGpaTuTech k CBOEMy Aunepy.

CumnTom

BHyTpeHHUI npuGop

OGBbACHEHUe U

YKW MPOBEPKN

MpuGop He yHKUMOHMPYET.

. BOSMO)KHO, BblKNKOYeH npepbiBaTenb ToKa B
cetn?

MpoBepbTe, NOAKMIOYEH N LUHYP NUTaHUSA?
MpoBepbTe, ycTaHoBneH nu Tanmep BKIHOYE-
HWS?

rOpI/ICiOHTaJ'IbHaﬂ 3acrnoHKa He
ABuUraeTcs.

« MNpoBepbTe, NPaBUMLHO M yCTaHOBMEHA FOPU30H-
TarnbHas v BepTukanbHas 3acroHka?

He pedopmupoBaHa nu 3alyuUTHas pelueTka BeH-
TunsTopa?

[Mpw ycTaHOBKe B NMONOXEHNE BKITIOYEHNS! BbIKITIOYa-
Tensi MOMoXeHe ropu3oHTarbHbIX 3aCrOHOK ByaeT
cbpolieHo npubnuanTensHo Yyeped MuUHyTy. Mo
3aBepLUeHUM cOpoca NoNoxeHUs BO30GHOBMSIeTCS
HopMarbHasi paboTa ropu3oHTanbHbIX 3aCMOHOK.
3acnoHku hyHKLUMOHMPYIOT aHanornyHbIM obpasom
1 B peX1UMe aBapuMHOro OXNaXaeHus.

Mpu noeTOPHOM 3anycke nputop
He pearupyeT Ha KOMaH/bl ynpas-
TIEHVS B TEYEHUE NPUBNN3UTENBHO
3 MUHYT.

+ OT0 3awmTHas dyHKUMs npubopa, koTopas BKItO-
YaeTcs B COOTBETCTBUM C UHCTPYKLIMAMU MUKPO-
npoueccopa. lNoxanyicTa, nogoxante.

M3 BO3AyX0BbINYCKHOrO OTBEPCTUS
BHYTPeHHero npubopa BbIxoauT
Nerknil TymaH.

MpoxnafHblil BO3ayx, MOCTynatowumii n3 npubopa,
GbICTPO OXNaxaaeT Brary Bo3gyxa BHyTpu nome-
LeHns), n 06pa3oBbIBAETCS AbIMKa.

Pexum kayanus TOPU3OHTASb-
HOW 3ACNOHKWM npvocTaHas-
NMBAETCS Ha HEKOTOPOe Bpemst,
nocrne 4Yero BO30GHOBMSETCA.

370 HeobxoaNMO Ansi obecrneyeHns HopmarnbHoN
pa6oTbl TOPU3OHTAITbHOW 3ACITOHKU B pexu-
Me KayaHus.

Mpu BbiGope SWING (KAYAHUE)
B pexvme COOL/DRY/FAN
(OXNAXOEHWE/CYLLKA/BEHTW-
JIATOP) HUXHSISE rOpM3OHTanbHas
nonacTb HenoaABMXHa.

HenoaBWKHOCTb HKHEN FOPU3OHTaNbHON 06nacTn
npu BbiGope SWING (KAYAHVE) B pexxime COOL/
DRY/FAN (OXNAXOEHWE/CYLWKA/BEHTUNA-
TOP) — HopmarbHoe siBNeHue.

Bo Bpems paboTbl nsmeHsieTcs
HanpaBrneHne ABWXEHNs BO3AYLL-
HOTO MoTOKa.

HanpasneHue ropusoHTansHow
3aCMOHKV HeMb3si OTPEerynmpoBaTh
C MOMOLLbIO NyNbTa AUCTAHLMOH-
HOTO ynpaBreHus.

[ins npefoTBpalleHnst KanaHus W npocavnBaHus
KOHAEHcaTa HampaBlieHWe MoToka Bo3zyxa aBTo-
MaTU4eCckn U3MEHSIETCS Ha ropu3OHTarbHoe Yepea
0,5-1 yaca pa6otel 6noka B pexume COOL nunu DRY
C BO3[YLUHbIM NOTOKOM, HanpaBneHHbIM BHU3.

Mpu paboTe B pexume oborpesa, ecrnu Temne-
paTypa BO3[YLUHOrO MOTOKa CIULIKOM HU3Kas,
UNW BO BPEMS PasMOPaXKMBaHUS TOPU3OHTarbHas
3acroHka aBTOMaTU4ecku ycTaHaBnuBaeTcs B
rOpU3OHTarbHOE MONIOKEHME.

Mpwu paboTe B pexume oborpesa
npubop oCTaHaBIMBAETCs NpU-
MepHO Ha 10 MUHYT.

MpowncxoauT oTTanBaHVe HapyHoro npuéopa.
OTa onepauus gnutcs makcumym 10 MUHYT,
noxanyncra, nogoxaute. (Mpn CAMLWKOM HU3KOW
TemnepaType HapyXHOro Bo3fyxa W CIMLIKOM
BbICOKOW BMaxHOCTN obpa3syeTcsi U3aMOpOCh.)

Mpw BKNtOYEHUM NUTaHUsi npubop
aBTOMaTUYeCKn HaumHaeT paboTy,
[axe He nonyyas curHana ot
nynbTa AUCTAHLMOHHOTO yrpaB-
TeHus.

KoHAnuUMOHepbl AaHHbIX MoAenein OCHalleHbl
hyHKLVen NoBTOpPHOro aBTo3anycka. Mpu Bbikmto-
YeHun nuTaHus 6e3 octaHoBku paboTkl npubopa c
MOMOLLbIO MyNbTa AWCTAHLMOHHOTO ynpaBneHus
1 nocnegyloueM BKIIOYEHUN MUTaHWS Npudop
aBTOMaTU4eCckn HayHeT paboTy B TOM pexume,
KOTOPbIii GblN yCTAHOBMEH C MOMOLLLIO MyrbTa Anc-
TaHLMOHHOTO YNpaBMneHUsi [0 OTKITIOUEHUS MUTaHWSI.
CwM. pasgen “®yHKUMS NOBTOPHOro aBTo3arnycka”

[Crp.o]

[1Be ropu3oHTanbHbIE 3aCMOHKN
conpukacatoTcs. Fopu3oHTasnbHble
3aCMOHKM B HEOBbIYHOM MoroXe-
HUN. FOpU3oHTarbHbIE 3aCOHKMU
He BO3BpAaLLaTCs B NpaBuIibHOE
“nonoxeHve 3akpbiBaHWs”.

BbinonHute kakoe-nmbo 13 crieayowmx 4eNCTBIA:

* BbikniouunTe 1 BKIIOUMUTE BbikNoyaTens. Y6eautech
B TOM, YTO rOPMU3OHTarNbHbIE 3aCIOHKV NepexoasT
B MPaBUbHOE “NONoXeHne 3akpbiBaHns”.
BanycTute 1 octaHoBuTe paboTy B pexvume aea-
puiiHOro oxnaxaeHusi u ybeautecb B TOM, YTO ro-
PU30OHTarnbHbIE 3aCMOHKWN NEPEXOAAT B NpaBUbHoe
“nonoxeHve 3akpbiBaHWs”.

Ecnu B pexxume COOL/DRY
KOMHaTHasi Temneparypa noytu
[ocTuraeTt 3agaHHoN, HapyXHbIN
6ok ocTaHaBNMBAETCs, a BHYT-
peHHUIn 6ok npoponxaeT paboTy
Ha HU3KOW CKOPOCTY.

Ecnu komHaTHas Temnepatypa OTKMOHsieTcs oT
3a[laHHOW, BHYTPEHHWIA BEHTUNATOP Ha4YMHaeT pa-
60Ty cornacHo napameTpam, 3aJaHHbIM Ha NynbTe
AUCTaHUNOHHOIO ynpasneHus.

Co BpeMeHeM BHYTPEHHWIt 6rok
MOXET N3MEHUTb LIBET.

Mo Bo3aencTBMEM pasnuyHbIx hakTopos, HanpuMep
ynbTPach1oNeToBoro U3rnyyYeHuns u TemnepaTypel, nnac-
TUKOBbIN KOPNYC MOXET NOXENTETb, YTO HE OTPa3nTCS
Ha (YHKLMOHABHbIX XapaKTepucTukax ycTponcTea.

MynbTucuctemMHas moaenb

Ecnu B MynbTucuctemHon mogenu
O[MH 13 BHYTPEHHUX NPMGOPOB He
MCMOnb3yeTCs, OH HarpeBaeTcs, npu
3TOM MOXET BbiTb CriblLueH 3BYK,
MOXOXWIA Ha 3BYK TEKyLLieV BOAbI.

HeGorbLUoe KONMYECTBO XMNajareHTa npoaoxaeT
nofaBaTbCs BO BHYTPEHHWI NpuGop, faxe ecrnv oH
B 9TOT MOMEHT He paboTaerT.

Ecnu BbiGpaH pexum oborpesa,
PyHKLMOHNPOBAHWE Cpasy He
HaunHaeTcs.

Ecnu Bo Bpemsi pa3Mopo3ku HapyHoro npubopa Ha-
YMHAETCS onepaLusi, Ha BblyBaHWe Tenmnoro Boayxa
noTpebyeTcst HECKONMbKO MUHYT (Makc. 10 MUHYT).

HapyxHbI# npn6op

BeHtunsitop HapyxHoro npubopa
He BpaLLaeTcsi, Aaxe Koraa Kom-
npeccop paboTaeTt. [laxe koraa
BEHTUMATOP Ha4YMHaeT BpaLlaThCs,
OH BbICTPO OCTaHaBNMBAETCS.

* B pexume oxnaxaeHvs mpy HU3KOM TemnepaType
Hapy)XHOro BO3A4yXa BEHTUMSATOP MOXET BKIIHO-
4aTbCs U BbIKMIOYATLCS, YTOGbLI NMOAJEPKUBATH
[I0CTaTOYHYH0 MOLLHOCTb OXMaXAEHUS.

W3 HapyxHoro npubopa BbITekaeT
BoOAa.

Mpu pabote B pexumax COOL (OXNAXOEHWVE) n DRY
(CYLLKA) npoucxoput oxnaxaenue Tpy6 u TpybHbIX
COEAMHEHWIA, YTO BbI3bIBAET KOHAEHCALMIO BNary.

Mpwu paGoTe B pexxume oborpesa koHaeHcaT, o6paso-
BaBLUMIACS Ha TENMOOGMEHHUKE, CTeKaeT BHU3.

Mpu paboTe B pexume o6orpeBa BO Bpemsi onepa-
LMM pasMopaxuBaHus 3amepaluasi Ha HapyXHOM
npubope Bofa TaeT 1 CTeKaeT BHU3.
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CumnTom O6bACHEHUE U TOYKM NPOBEPKU

HapyxHbI npu6op

W3 Hapy»kHOro Npuéopa BbIXOANUT
6enbin abIM.

« Tpu paboTe B pexume oborpesa nap, KOTOpbIii No-
SIBNISIETCA B pe3ynbTaTe pasMopa1BaHuis, BbIrMsanT
KaK 6enbiit AbiM.

MynbT ANCTAHLMOHHOIO ynpaBneHus

Ha gucnnee nynbta gUCTaHun- .
OHHOTO ynpaBneHust HeT nobpa- |«
XKeHusa, nnm LLIACI'IJ'IeVI NOTYCKHen.
BHyTpeHHuit npubop He pearvpy- | ¢
eT Ha CUrHanbl ¢ NynbTa.

lMpoBepbTe, He paspAAUNINCL N Gatapen?
BoamoxHo, He cobniogeHa nonspHoCTb (+, -) npu
ycraHoske 6aTapeii?

BO3MOXHO, HaxaTbl Kak1e-nnGo KHOMKK Ha nynbTe
[MCTaHUMOHHOTO YNpaBfeHNs APYIuX aNeKTponpu-
6opos?

He oxnaxpaet u He rpeeTt

HepocTaTouHoe oxnaxaexve umm |

MNpoBepbTe, NPaBULHO N 3ajaHa Temneparypa?
06OrpeB MoMeLLEHUS.

MpoBepbTe, NPaBUIbHO N YCTAHOBMEH BEHTUNS-
Top? YBEnuybTe CKOPOCTb BEHTUNISATOPA.
YucTbl N hunbTpsI?

MpoBepbTe, YUCTbIN NN BEHTUNSTOP UK TENNO0BMEH-
HUK BHyTpeHHero npubopa?

BoamoxHo, 3abnokupoBaHo Bo3fyxo3abopHoe unm
BO3/yXOBbIMYCKHOE OTBEPCTWE BHYTPEHHEro WUMnn
Hapy»Horo npuéopa?

B03MOXHO, OTKPBLITO OKHO UNW ABEPL?

Momelenne oxnaxpaercs
HEl0CTaTOYHO.

anI ncnonb30oBaHUN B NMOMELLEHUN BEHTUNIATOPa
WNWU rasoBoOVi NNWUTbLI Harpyska Ha KOHAWLMOHEp,
paBoTaloLLuii B pexvmMe OXNaxaeHu s, BO3pacTaer,
B pesynbTaTe 4ero apeKTUBHOCTb OXNaXaeHUs
CHWXaeTcs.

Mpun BbICOKOW TemnepaType HapyXHOro Bosayxa
3 PEKTUBHOCTb OXNaXKAEHUS] MOXET GblTb HEAo-
CTaTO4HOW.

MomelleHne oborpesaeTcs .
HE0CTaTOYHO.

Mpu HM3KOM TemnepaType HapyXHOro Bo3agyxa
3 PEKTUBHOCTL 06OrpeEBa MOXKET CHU3UTLCS.

Mpwu paboTe B pexume oborpeBa | *
BO3/AYX BblyBaeTCs He Cpaay.

nO,ClD)KJ:lVITe, noka I'Ipl/l60p rOTOBUTCA K BblAyBaHUIO
Tennoro so3ayxa.

MoTtok Bo3ayxa

Bo3ayx, BbIXOAALWIA U3 BHYTPEH- | *
Hero npubopa, umeet cneundu- |«
Yeckuil 3anax.

RISy eYd CTp. 11

MpoBepbTe, YUCTBIN NN BEHTUNSTOP UNK Tennoob-
MEHHWK BHyTpeHHero npuéopa?

MpuBop BcacklBaeT 3anaxu cTeH, koBpa, mebenu,
TKaHW 1 BbllyBaeT UX BMECTE C BO3JYXOM.

3Byk

CrbILHO NoTpeckuBaHwue. MoTpeckuBaHe 0ObACHAETCS pacluMpeHuem/cxa-
TveMm nepeaHeii naHenu 1 Apyrix aetaneit npubopa

BCreACTBME U3MEHEHNA TemnepaTypbl.

CrblweH “Bynbkatowmin’ 3ByK. « OTOT 3BYK CrbllIEH, KOrAa HapyxHbl BO3AyX Bca-
CbiBaeTCs U3 [PEHaKHOTO LUNaHra npy BKIIOYEHUN
BbITSDKHOrO YCTPOICTBA UMM BEHTUMSITOpA, Y4TO 1
BbI3bIBaeT BbIOPOC CTPYM BOAbI U3 APEHAXKHOrO
inaHra.

OTOT 3BYK TaloKe CrbILLEH NPU CUITbHOM BETPE, KOraa
HapY>XHbI BO3AYX C CUIOM NPOHUKAET B APEHaXKHbIN
LunaHr.

W3 BHyTpeHHero npubopa crbl- .
LLIEH MeXaHU4EeCKni 3BYK.

StoT 3BYK NOABMAAETCA NpU BKITIOYEHWUU/BBIKIIOYEHNN
BEHTUNATOpA U1 Komnpeccopa.

CrblweH 3BYK TeKyLLleIZ BOAbI. « 810 3BYK BOAAHOrO xnajareHta unm BOAAHOro

KoHAeHcaTa, npoTekatoLero no Tpy6am npubopa.

MHOI’,Cla CrnbllweH LUI/II'ISlU.lI/IIZ 3BYK. « OTot 3BYK ClblLlUEH Npy N3MeHeHUn NoToka xnaaa-

reHTa BHyTpU npubopa.

Tanmep

HepenbHbil Talimep He paboTaeT | ¢
B COOTBETCTBUM C HACTPONKAMU.

BapaHbl N1 HacTpoiiku Ans Taimepa BKIMKOYEHWUA/
BbIKNIOYEHNST (ON/OFF)?

CHoBa nepepanTe faHHble 0 HACTPONKE HEAENBHOro
TaliMepa Ha BHyTpeHHU1 6riok. Mpu ycnewuHom nony-
YeHUN UHGOPMALMK BHYTPEHHWIA BIIOK U3JacT npo-
TSDKHBIN TyA0K. 3 KOPOTKMX ry[Ka ykasbiBatoT Ha To,
4yTO MHpopmaLums He Gbina nonyyexa. Y6egutecs,
4YTO UHpOPMALIMSA YCTIELLHO MOJTyyeHa.
Mpy cGoe B ceTv aNeKTPONUTaHUS 1 NP OTKITKOYEHUN
3NEKTPONUTaHUA NokasaHWs BCTPOEHHbIX YacoB
BHYTpeHHero 6roka 6yayT HenpasunbHbIMU. COOT-
BETCTBEHHO, HeAenbHbIl Taimep MoxeT paboTtaTb
HEBEpHoO.

HenpemeHHo pa3smellaiTe nynbT AUCTaHLMOHHOTO
ynpaenexus B MecTe, rae obecneymsaeTcs npuem
CcUrHasna BHyTPEHHMM GIOKOM.

Bnok HaunHaeT/3akaHuBaeT
paBGoTy NPOM3BOIILHO.

* 3agaHbl N1 HACTPOIIKK HeflenbHoro Tanmepa?

B cneaytowmx cnyyasx Heo6xoAUMMO OCTaHOBUTL PaGoTy KOHAULIMOHEpa
1 06paTUTbLCS K CBOEMY Aunepy.

Ecnv 13 BHyTpeHHero npuGopa npocayvBaeTcs Boga.
Ecnu mvraet uHamkatopHasi nammnoyka paGoTbl.

Ecnu yacTto cpabatbiBaeT npepbiBaTesb Toka B CETU.
CurHan ¢ nyrnbTa AUCTaHLMOHHOIO YNpaBeHnst He NMPUHYMAaETCS B MOMELLEHWN,
rae ycTtaHoBreHbl NIOMUHECLEeHTHbIe namnbl, BKITFIOYEHWE/BBIKIMIOYEHUE
KOTOPbIX NMPON3BOAMTCS C MOMOLLbH0 AMIEKTPOHHOTO YCTPOWCTBA (MIOMUHECLIEH-
THblE Namrbl UHBEPTOPHOTO TWMa 1 T.4.).

Mpw paboTe kOHAMLMOHepa BO3yxa BO3HUKAIOT MOMEXH Npu Npueme paamo-
unv TeneseLlanus. [ns HopmanbHOro nprema Terne- u paavoBeLLaHns MoXeT
noTpeGoBaTbCs yCUNUTENb.

Mpu nocTynneHn HeoGbIYHOTO 3BYKa.
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o IIHCTPVYKIIMH I10 ODKCIUJIVATAILIU e

CAKOH/ I/I JIOHEPOM /lI/ITE/leOE BPEMH

e B pexxume COOL Bpy4HYtO YCTAHOBUTE CaMyto BbICO-
Kyt0 TemnepaTypy v fante emy nopabotaTb B Te4EHUE
3-4 yacoB. (&3 oM’
« [Npun 3TOM BHYTPEHHME YacTu npubopa npocyLuaTcs.
* Bnaras KOHOMUMOHepe co3faeTt GHaFOI'IpVIﬂTHbIe ycnosua onsa pocta
FpVIGKOB 1 nneceHun.

n OON/OFF

e Haxkmute [, 4TOGBI OCTAHOBUTL OMEpPaLIMIO.

. BblKNHOUMTE NpEpBIBATENL TOKA B CETU n/unn otcoegu-

HWUTE BUIKY LUHYpa NUTaHUsi OT PO3ETKMN.

4

e BbIHBTE BCE BaTapeiky U3 MynbTa AUCTAHLMOHHOIO
yrpaBneHus.

IIpu NOBTOPHOM HCIOJIb30BAHUU KOH-
AULIMOHEPAa BO3IyXa:

. OunctuTe BO3OYLUHBIV hunbTp. KOgroMNi

. YOEOMTECH B TOM, YTO BO3AYX03200PHBIE U BO3AY-
XOBBbIMYCKHbIE OTBEPCTUS BHYTPEHHEFO/HAPYXXHOTO
npnbopoB He 3abNOKNPOBAHBI.

s [MpOBEPBLTE MPABUSTBHOCTD MNOAKMOYEHUSA 3a3EMIIEHUS.

A
e OBpatuTeck k pasgeny “MOATOTOBKA K HAYAIY

SKCMNYATALMW 1 cneayitTe ykaszaHusM.

© #0000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000s0sssssscsosssss

T OMOHTA)KHI)IE PABOTDI

MecTo yCTAaHOBKU

CnepyeT usberaTb yCTaHOBKM KOHAULMOHepa Bo3jdyxa B crieaylolmx

mMecTax.

* B mecTax, rae MHOro MalUMHHOrO mMacna.

* B mecTax, rae MHoro conv, Hanpumep, Ha MOPCKOM NoGepexbe.

* B mecTax obpasoBaHus cepoBoAOPOAHOrO rasa, Hanpyumep, PALoM C ropsunm
NPUPOAHBIM UCTOYHVKOM.

+ Tawm, rae pasbpbi3raHo Macrio, Ui Ha yyacTke C MacnsiHbIM AbIMOM (Hanpu-
Mep, B MecTax NpUroToBReHns Nuwm 1 Ha dabpukax, rae NnNacTuk MoxeT
M3MEHWTb CBOW XapaKTepUCTVKN UM NOBPeAUTLCS).

* B MecTax ¢ Hannurem BbICOKOYACTOTHOrO UnM GecnpoBOAHOrO 0GOPYAOBaHMS.

* B mecTax 6rokvpoBku Bo3fyxa Hapy»Horo npubopa.

* B wmecTax, rae 3ByK OT BbINOMHEHWS OnepaLm U Bo3ayx HapyxHoro npubopa
He AOHOCUTCSt 0 CoceHero Aoma.

N\

HapyxHbii npuGop AOMKEH yCTaHABNMBATLCA HA PaccTo-
SIHUW He MeHee 3 M OT aHTEeHH Tenesu3opoB, paguonpu-
eMHuKoB 1 T.40. B permoHax co cnabbimu papvioBonHamu
Tpebyetcs Gonbluee paccTosHue Mexay HapykHbiM npubo-
POM ¥ @HTEHHOIA, eCTin Npu paBoTe KOHAWLMOHepa Bo3yXxa

BO3HMKAIOT MOMEXV NpY NpUemMe paauo- Unu TeneselLanns.
i lOMUHECLIEHTHas
o namna WHBEPTOPHOro Tuna
|YcTanaBnmBaiiTe kak
e Ana

>

3
F
]
s
3
El

. _

HOMVHECLIEHTHBIX
namn.

Xopowo
npoeeTpuea-
emoe cyxoe
mecTo

O6ecneusTe
fAocTaTouHoe

He mexee
He 100 Mm
MeHee
™

(25, 35/50)
He meree
200/500 mm

He
MeHee'
™

JIEKTPOMOHTAKHbIE PA0OTHI

» ObecneybTe oTAENbHbIN KOHTYp ceTu And nuTaHua KoHauuuoHepa.

* O6s3aTensHo co6mo;:|a|7|Te A0NyCTUMYH MOLLHOCTb MnMpepbiBaTena Toka B
ceTn.

Tenesusop

|, Becnpo-

BOAHbIA
TenedoH
unu nop-
TaTMBHbIN
TenedoH

Mpun BO3HMKHOBEHUM Kakux-nu6o BonpocoB obGpalyaiTecb K CBOEMY
aunepy.

EXHMNMYECKVE XAPAKTEPUCTVKN

HavmeHoBaHue 6noka MSZ-FH25VE(HZ) MSZ-FH35VE(HZ) MSZ-FH50VE(HZ)
Mogenb BHyTpeHHUI MSZ-FH25VE MSZ-FH35VE MSZ-FH50VE
HapyxHbin MUZ-FH25VE(HZ) MUZ-FH35VE(HZ) MUZ-FH50VE(HZ)
DyHKUMA OxnaxaeHve | O6orpes OxnaxgeHue | O6orpes OxnaxaeHve | O6orpes
OnekTponutaHue ~ /N, 230V, 50 Hz
MowHocTb kBT 2,5 3,2 3,5 4,0 5,0 6,0
MouHoCTb Ha BXoae kBT 0,485 0,580 0,82 0,80 1,38 1,48
BHyTpeHHuI Kr 13,5
Macca =
HapyxHbii Kr 37 55
O6bem xnagareHTa (R410A) Kr 1,15 1,55
BHyTpeHHWUi IP 20
Kon 1P HapysxHbin 1P 24
PaspelLueHHoe Makcumars-| H13. Aaen. MMa 1,64
Hoe paboyee faBneHne  (Byic. nasn. MnMa 4,15
BHYTpEHHWI (04€Hb BbICOKMIA/BBICOKMIA/
VpoBeHs wwyma CpEHNAHIKWBECLLIYMHbII! PEXIIM) AOB(A) |42/36/29/23/20|44/36/29/24/20|42/36/29/24/21|44/36/29/24/21|44/39/35/31/27|46/39/34/29/25
HapyxHbii ob(A) 46 49 49 50 51 54
FapaHTUpoOBaHHbLIN pabounit guanasoH
I HapyxHbi np"Me“laH"e:
b MUZ-FH25/35/50VE | MUZ-FH25/35/50VEHZ | 1. PacdeTHble ycrosus dkennyaraunm
BepxHuii 32°C DB 46°C DB 46°C DB OxnaxgeHve — BHyTpeHHVI/IVIZ 27°C DB, 19°C WB
o npeaen 23°C WB _ _ HapyxHbin:  35°C DB
XnaxaeHue — i 20°
A Hikn | 21°C DB -10°C DB -10°C DB OGorpes Bhyrpenui: 20°C DB
npeaen 15°C WB _ _ HapyxHbii: ~ 7°C DB, 6°C WB
2. NamepeHue wyma BbinonHseTcsa B cootBeTcTBuM € JIS C9612 n
BepxHun 27°C DB 24°C DB 24°C DB ISO 5151(T1).
npegen — 18°C WB 18°C WB
O6orpeB
HibkHWiA 20°C DB -15°C DB -25°C DB
npegen — -16°C WB -26°C WB

DB: cyxon TepmomeTp
WB: BnaxHbIn TEpMOMETP
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EC DECLARATION OF CONFORMITY DECLARACION DE CONFORMIDAD CE EU-OVERENSSTEMMELSESERKLARING CE-ERKLARING OM SAMSVAR
EG-KONFORMITATSERKLARUNG DICHIARAZIONE DI CONFORMITA CE EG-DEKLARATION OM OVERENSSTAMMELSE EY-VAATIMUSTENMUKAISUUSVA-
DECLARATION DE CONFORMITE CE AHAQZH MIZTOTHTAZ EK EC UYGUNLUK BEYANI KUUTUS
EG-CONFORMITEITSVERKLARING DECLARAGAO DE CONFORMIDADE CE NEKNAPALINA COOTBETCTBMA HOPMAM EC

MITSUBISHI ELECTRIC CONSUMER PRODUCTS (THAILAND) CO., LTD
AMATA NAKORN INDUSTRIAL ESTATE 700/406 MOO 7, TAMBON DON HUA ROH, AMPHUR MUANG, CHONBURI 20000, THAILAND

hereby declares under its sole responsibility that the air conditioners and heat pumps described below for use in residential, commercial and light-industrial environments:

erklart hiermit auf seine alleinige Verantwortung, dass die Klimaanlagen und Warmepumpen fiir das hausliche, kommerzielle und leicht-industrielle Umfeld wie unten beschrieben:
déclare par la présente et sous sa propre responsabilité que les climatiseurs et les pompes a chaleur décrits ci-dessous, destinés a un usage dans des environnements résidentiels,
commerciaux et d’'industrie légere :

verklaart hierbij onder eigen verantwoordelijkheid dat de voor residentiéle, commerciéle en licht-industriéle omgevevingen bestemde airconditioners en warmtepompen zoals onder-
staand beschreven:

por la presente declara bajo su Unica responsabilidad que los acondicionadores de aire y bombas de calor descritas a continuacion para su uso en entornos residenciales, comercia-
les y de industria ligera:

conferma con la presente, sotto la sua esclusiva responsabilita, che i condizionatori d’aria e le pompe di calore descritti di seguito e destinati all’utilizzo in ambienti residenziali, com-
merciali e semi-industriali:

UE TO TTOPOV TTICTOTTOIEI JE ATTOKAEIOTIK TNG €UBUVN OTI O Ta KAIMATIOTIKA Kai o1 avTAieg BEpuavong Trou TrepIypa@ovTal TTAPaKATW Yia XPAON O€ OIKIAKO, ETTAYYEAUATIKO Kal EAAPPAG
Biopnxaviag mepiBaAlovTa:

através da presente declara sob sua Unica responsabilidade que os aparelhos de ar condicionado e bombas de calor abaixo descritos para uso residencial, comercial e de industria
ligeira:

erklzerer hermed under eneansvar, at de herunder beskrevne airconditionanlaeg og varmepumper til brug i privat boligbyggeri, erhvervsomrader og inden for let industri:

intygar harmed att luftkonditioneringarna och varmepumparna som beskrivs nedan for anvandning i bostader, kommersiella miljder och latta industriella miljoer:

ev, ticaret ve hafif sanayi ortamlarinda kullanim amagli iretilen ve asagida agiklanan klima ve isitma pompalariyla ilgili asagidaki hususlari yalnizca kendi sorumlulugunda beyan
eder:

HacTosILMM 3asiBnsieT U GepeT Ha cebs UCKMIYNTENBHYI0 OTBETCTBEHHOCTb 3a TO, YTO KOHAMLIMOHEPb! U TENMOBbIE HACOChI, ONMCAHHBIE HUXE U NpeAHa3HaYeHHble Ans aKcnnyaTa-
LMW B XWIbIX MOMELLIEHUAX, TOProBbIX 3anax v Ha NpeanpuATUAX Nerkon NPOMbILNIEHHOCTU:

erkleerer et fullstendig ansvar for undernevnte klimaanlegg og varmepumper ved bruk i boliger, samt kommersielle og lettindustrielle miljger:

vakuuttaa taten yksinomaisella vastuullaan, etta jaliempana kuvatut asuinrakennuksiin, pienteollisuuskayttéon ja kaupalliseen kayttoon tarkoitetut ilmastointilaitteet ja lampdpumput:

MITSUBISHI ELECTRIC, MSZ-FH25VE/MUZ-FH25VE, MSZ-FH35VE/MUZ-FH35VE, MSZ-FH50VE/MUZ-FH50VE,
MSZ-FH25VE/MUZ-FH25VEHZ, MSZ-FH35VE/MUZ-FH35VEHZ, MSZ-FH50VE/MUZ-FH50VEHZ

Note: Its serial number is on the nameplate of the product. Nota: o nimero de série encontra-se na placa que contém o nome do produto.
Hinweis: Die Seriennummer befindet sich auf dem Kennschild des Produkts. Bemeerk: Serienummeret star pa produktets fabriksskilt.

Remarque : Le numéro de série de I'appareil se trouve sur la plaque du produit. Obs: Serienumret finns pa produktens namnplat.

Opmerking: het serienummer staat op het naamplaatje van het product. Not: Seri numarasi Urlintin isim plakasinda yer alir.

Nota: El nimero de serie se encuentra en la placa que contiene el nombre del producto. MpvmeyaHnue: cepuiiHbIi HOMEp ykadaH Ha nacrnopTHoe Tabnunyke nsgenus.
Nota: il numero di serie si trova sulla targhetta del prodotto. Merk: Serienummeret befinner seg pa navneplaten til produktet.

Znueiwon: O oeipiakdg Tou apiBudg BpiokeTal oTnV TTIVAKIGA OVOPATOG TOU TTPOIGVTOG. Huomautus: Sarjanumero on merkitty laitteen arvokilpeen.

Directives Directivas

Richtlinien Direktiver

Directives Direktiv

Richtlijnen Direktifler

Directivas [vpekTunBbl

Direttive Direktiver

Odnyieg Direktiivit

2006/95/EC: Low Voltage Directive

2006/42/EC: Machinery Directive

2004/108/EC: Electromagnetic Compatibility Directive
2009/125/EC: Energy-related Products Directive

Our authorized representative in EU, who is authorized to compile the technical file, is O nosso representante autorizado na UE, que esta autorizado para compilar o ficheiro
as follows. técnico, é o seguinte:

Unser autorisierter Vertreter in der EU, der ermachtigt ist die technischen Daten zu Vores autoriserede repreesentant i EU, som er autoriseret til udarbejdelse af den tekni-
kompilieren, ist wie folgt. ske fil, er falgende.

Notre représentant agréée dans L'UE, qui est autorisé a compiler le fichier technique, Var EG-representant som ar auktoriserad att sammanstélla den tekniska filen ar fol-
est le suivant. jande.

Onze geautoriseerde vertegenwoordiger in de EU, die gemachtigd is het technische Avrupa Birligi'nde bulunan ve teknik dosyayi diizenleme yetkisine sahip yetkili temsilci-
bestand te compileren, is als volgt. miz agagida belirtilmistir:

Nuestro representante autorizado en la UE, que esta autorizado para compilar el archi- Haww aBTopn3oBaHHbIi npefctaButens B EC, ynonHOMOYEHHbI Ha cocTaBreHne Tex-
vo técnico, es el siguiente. HuYeckoro dhaiina, ykasaH Huxe.

Il nostro rivenditore autorizzato nel’'UE, responsabile della stesura della scheda tecni- Var autoriserte EU-representant, som har autorisasjon til & utarbeide denne tekniske
ca, e il seguente. filen, er som falger.

O e€ouaiodotnuévog avTimpdowTog pag otnv EE, o otoiog givar e¢ouciodotnuévog va Valtuutettu EU-edustaja, joka on valtuutettu laatimaan teknisen eritelmén, on mainittu
OUVTAEEI TOV TEXVIKO QAKENO, Eival O €GAG. alla.

MITSUBISHI ELECTRIC EUROPE, B.V.

HARMAN HOUSE, 1 GEORGE STREET, UXBRIDGE, MIDDLESEX UB8 1QQ, U.K.
Yoji SAITO

Product Marketing Director

Issued: 3 December, 2012 Tomoyuki MIWA
THAILAND Manager, Quality Assurance Department
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